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A „KELET előfizetési dija : 

Egészévrre....... 16 frt. 
Félévre,. 1.4., . s. 
Negyedévrei... ..b. 4az, 
Egy hóra helyben.. 1 frt 50 kr. 

Egyes szám ára 7 kr. 

kivételével. 

Videkre postán vagy helyben házhoz hordva 

Megjelenik a „Kelet mindennap, az ünnepeket követő napok 

247-ik sznm. 

a 

POLITIKAI ES KÖZGAZDASÁGI NAPILAP. 

Kolozsvártt, 1877. szombat oktober 27. 

mirdetési dijak 
Hatszor hasábozott gármond sor vagy annak tere 6 k. 

Bélyegdij minden hirdetés után 30 kr. Nagyobb és gyakoribb 
hirdetéseknél külön kedvezményt is nyujtla kiadóhívatal. 

Hirdetéseket fölvesznek:: 
Bécsben : Oppelik Alajos Stadt Stubenbastei Nr.( 2. (Hek- 
haus den Wollzeile 36.) Haasenstein et Volgler, (Wallfisch- 
gasse 10.) Rud. Mossc Publicistische Bureau Budapesten. 
Haasenstein és Vogler hirdetés közv. irodája. Weisz Mór 
hirdetések felvételi irod. Bécsben Wollzeile 18. és Budapest 

f 

zervitatór 5. sz. 

Nyiltéri czikkek 
garmond sora után 25 kr. fizetendő. 

a lap Féőtér 4-ik szám hová 
Szerkesztői szállás : 

szellemi részét illető közlemények ezimzendők. 
Az ÉRTÉKESE CZIKKEK DIJAZTATNAK. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 
HKiadó-hivatal: 

Stein János könyvkereskedése, hová az előfizetések és hirdetések küldendők. 

A bankügy feletti tárgyalások. 
Kolozsvár, 1877. oct. 26. 

(B-n) Ugy látszik, mintha az ellenzék 
árnyalatainak már terhökre lenne a reform- 

kérdések feletti viták higgadt és csendes fo- 
Jamatja s ennélfogva a legnagyobb erőmeg- 
feszitéssel készülnek a bankügyben teendő 
ámadásra. 
Mi nem akarjuk megjósolni, mi lesz a 
viták végeredménye, de alig hisszük, hogy 
utoljára is más eredményt várhatnánk, mint 
egy sereg függetlénséget negélyező szónok 
tsattanós beszédeit s még több idővesztege- 
tést, holott a tárgy tisztázására elegendő volna, 

a4 minden árnyalatból egy pár szónok indo- 
Olná pártja nézeteit, ananyival inkább, mert 
Miután a szélső jobb ellenzék is visszavonult 
Mezen kérdésben nem opponál, a többi ár- 
Walatok együtt müködve sem lesznek képe- 
8ek terveiket érvényre emelni. 

Miután azonban a kérdés oly nagy hord- 
Mejüű s miután az ellenzéki képviselő urak 
szükségesnek tartják ujból besodorni a házat 
1 szónoklatok tömkelegébe, ám lássák, leg- 
Mább nem vádolhatják a többséget azzal, 
0gy a kérdést megfontotatlanul korbácsolta 
keresztül. 

Mi itt a vidéken bár teljes mértékben 
őhajtjuk hazánk. anyagi függetlenségének ki- 

ivását és fentartását, de ugy hisszük, hogy 
zt erőszakkal kivinni nem lehet, hanem el 
l0g jőni ideje ennek is, ha teljes erővel és 

itartással támogatjuk most egyelőre, monar- 
Miánk pénzügyi viszonyainak közös erővel 
Való rendezését s azután rendre érvényesite- 
Mi igyekezünk mindazon előnyöket, melyekkel 
U természet oly bővön megajándékozta ha- 
zánkat. 

Ha egyszer felemelkedtünk az anyagi jól- 
lét egy bizonyos magaslatára, a szükségesekre 
Mnként fog ajánlkozni az olcsó tőke; mig most 
messzebb nyujtózkodva, mint takarónk ér, 
okvetetlen oly nagy kamatokra kellene köl- 
tsönt eszközölni, melyek a helyett, hogy a 
képzelt nyereséget meghoznák, mind beljebb 

sülyesztenének az adósságok örvényében. 
Mi részünkről tudunk s szoktunk is gyö- 

Nyörködni a jól és szépen összeállitott szó- 
hoklatokban; de, megvalljuk, sokkal inkább 
gyönyörködtünk annakidején abban, a midőn 
a tisztelt honatyák a szónoklatok helyett a 
ettek mezejére lépve, bebizonyitották azt, 
Ogy a gyakorlati tettek terén is képesek 
Mozogni. 

Ezek azon okok, melyek következtében 
légtelen károsnak tartanók, ha országgyülé- 

ink ujból a dictiózás mezejére engedné ma- 
....... 

A KELET" TÁRCZÁIA, 

M erővitéki haruaszánánya 
Hosszu küzdelmébe került a bánya igazgató- 

ágának, a mig a keleti vasntat megnyerhette 
ásárlójának, a vásárhelyi bank kénytelen volt ez 

yben egy emlékirattal megtámadni a vasuti 
azgatóságot; és a nyilvánosság előtt feltárni az 
Ilamnak és társulatnak okozott károkat ezen ol- 
SÓ és alkalmas tüzelő anyagnak mellőzése foly- 
tán, Az állam tulajdonába jutván a vonal, a tár- 

! Mlatnak is megkönnyebbült pártfogást eszközölni 
hazai iparvállalat iránt. Az előhaladásnak leg- 
Magyobb akadálya a petrozsényi bánya volt, mely 
mintén az állam tulajdonát képezvén, érdekében 
lott az ott termelt anyag felhasználása. Először 

eimészetesen az erdővidéki szén a fűtők vélemé- 
Nye szerint egyátalán nem volt alkalmas a vo- 

"at hajtására s a hágókon megállott vele a vonat. 
Később sikerült annyit kivinni, hogy fele 

vál n a petrozsényi szénnel keverve, használatba 
ék, A mint egyszer a jég meg volt törve, 

; Aróthi szén is javulni kezdett: a fele részpet- 
zsényi szén leszállott egy harmadra, most már 
de egy magára is elbirja a baróthi szén a vo- 

0t és csak a hágóknal alkalmaznak egy negyed 
sz petrozsényit. Igy történt, hogy a vonal az el- 
M hónapokban (ez évben márczius haváig) csak 

tészbe 

kt 30, 40, 50 és most már 60 ezer mázsát 
gyaszt el. A mozdonyvezetők és fűtők természe- 
en most is sokat panaszolnak a szénre, mert 

Szer mázsát, azután 28 ezeret, majd havon- 

gát ragadtatni s a bankkérdés kelleténél több 
1dőt venne igénybe, mi aztán a többi ha- 
sonlólag sürgősön megoldandó reform-kérdése- 
ket, szoritná háttérbe s azután azok megold- 
hatására nem maradna idő. 

- A novemberi előléptetések a „B. 
H." értesülése szerint, mind a közös hadseregben, 
mind a honvédségnél csak a lehető legszükebb ke- 
retben fognak mozogni. A felterjesztések már meg- 
tétettek. 

- A törvényhatósági mérnökök 
intézményének megszüntetéséről szóló törvényja- 

vaslat ugyancsak e napokban mutattatott be a 

kormány által a törvényhozásnak, mindazonáltal 
a megfelelő intézkedések már korábban megté- 
tettek. Nevezetesen a megyék egy részről figyel- 

meztettek, hogy költségvetéseiket megfelelőleg ter- 

vezzék, - másrészről pedig az államépitészeti hi- 
vatalok felhivattak, hogy esetleges expositurák- 
ról, - tekintettel az uj rendszer szerint kima- 
radó személyzetre, - tegyenek felterjesztést. E te- 
kintetben még nov. hó végére várható a kormány 
intézkedése. 

A szász egyetemi közgyülés ülései. 
Nagy-Szeben, oct. 25. 

Az egyetemi közgyülés megkezdése előtt a 

hétbirák gyültek össze. A tanácskozás tárgya 

a talmácsi uradalom haszonbérbeadása tárgyában 

f. hó 23-dikán megejtett árverezés eredmé- 
nye volt. 

Schneider Károly előadó az eredmény el 

nem fogadását és ujabb árverezés elrendelését in- 

ditványozza. 

Dr. Pacurar a helybenhagyást inditvá- 
nyozza. 

A hétbirák többsége az előadó juvaslatát fo- 
gadja el. 

Több tárgy nem levén, elnök bezárja a hét 

birák közgyülését és megnyitja a szász egye- 
temi közgyűlés ülését. 

A f. hó 21-diki ülésről szerkesztett jeyyző- 

könyv olvasása és hitelesitése után: 

Wittstock olvasea a vasárnapi ülésben 

béjelentett különvéleményt. Az egész „scriptum" 
oly selejtes és unalmas, hogy (annak közlésével a 

legtürelmesebb olvasó ellen is valóságos merény- 

letet követnék el.! 
Schaffendt jelenti, hogy, lámbár a va- 

sárnapi ülésen nem volt jelen, utólag a hetes bi- 

zottság fölirati javaslatához hozzácsatlakozik és 
kivánja, hogy e nyilatkozata a jegyzőkönyvben föl 

legyen tüntetve. 
Dr. Tincu olvassa a kisebbség részéről bé- 

terjesztett munkálatot a szervezési szabályrende- 

letek tárgyában. 
............... 

nekik bizonyos százalék jár a tüzelésnél megtaka- 

ritett szén után; minthogy pedig a petrozsényi 

szén hasonlithatatlanul drágább, a megkimélt 
mennyiség után a hasznuk is nagyobb, mint a 
baróthi mellett. 

Az állam azonban bizonyára belátta eddig, 

hogy a vasutjának épen derekán kapott baróthi 

szén ezereket kimél meg a petrezsényi felett, mely- 

nek mind előállitása, a munkadij, valaminta szá- 

mára fentartott 10 mértföld piski-petrozsényi vas- 

utvonal költsége szerfelett felcsigázta árát. Elég 
kézzelfogható bizonysága ennek az, hogy a baró- 

thi szén mázsája a vasuthoz szállitva 12 kr, mig 

a petrozsényi Gy.-Fehérvártt, hol a vasut átveszi, 

magának az államnak mintegy 43 krjába kerül, 

holott minőség tekintetében ugy áll a baróthi szén 

a petrozsényihez, mint 2 a 3-hoz, ? és 3, 12 és 

483, ezek eléggé beszédes számok, a melyek re- 
mélhetővé teszik, hogy a keleti vasut örök re 
az Erdővidékéről szerzi az erőt a futá 

ban, ha az államnak nem is járna 

nával, még akkor is meg kellene, h 

mindent egy most kezdeményezett és szél 
kecsegtető magyar iparvállalat támogatására. 

De egy vasutvonal, mely évenként csak 

mintegy 7 százezer mázsa szenet igényel, egy ma- 
gában nem tarthat fenn egy akkora kőszénbányát 

mely már is ugy van berendezve, hogy évenként 

nehány millió mázsa szenet bocsásson forgalomba. 

A mint azonban egész iparunk, ugy e vállalat is 
felvirágzását a keleti tartományoktól várja. Ro- 
mániának nincs elegendő fája, szene egyátalán 

nem létezik. Az ottani vasutak és gyárak egye- 
nesen Angliából hozatják a kőszenet, kerül pedig 
ennek mázsája például Bukarestben 1 frt 68 kr- 
ba, mig az előleges számitások szerint az erdővi- 

déki széné csak 32-35 krba fog kerülni, termé- 
szetesen a brassó-plojesti vasut megnyilta után, 

Elnök azon előzetes kérdésére, hogy mely 

követek kivánják a kisebbségi munkálatot a mi- 
piszteri rendelet szemmeltertásával tárgyalni? dr. 
Tincu és dr. Pacurar állanak fl. 

Elnök: Ebből látom, hogy a többség a 
munkálatot nem akarja tárgyalni. Én tehát a 

ma átnyujtott különvélemény, ugyszintén a he- 
tes bizottság fölirati javaslata kiséretében a mi- 
niszter ur ő nagyméltósága elé fogom terjesz- 
teni. 

Dr. Pacurar figyelmezteti a többséget, 
hogy illusorius párttekintetből ugy a küldők mint 
maga az egyetem érdekeit veszélyezteti, hogy a 
többség veszélyes lejtőre tévedett és visszás ma- 
gatartásával a kormányt egy octroi elrendelésére 
kényszeriti; fontolják tehát jól meg a többség 
tagjai, valjon nem volna-e sokkal czélszerübb, ha 

a kisebbség javaslatát elfogadnák ? 

Bedeus tnditványozza: válasszon a köz- 

gyülés még mai ülésében a miniszterhez, esetleg 
a Felséghez inditandó két tagu küldöttséget. 

Elnök: A jelen rendkiivüli kőzgyülés 
kizárólagos föladatául a szervezési szabályrendele- 
tek kiigazitása levén kitüzve, én a megjelölt föl- 

adat keretén tul terjeszkedő ezen inditvány tár- 
gyalását nem engedhetem (meg. 

A többség saját sérelmeit az én eljárásom 
ellen a ma átnyujtott különvéleményben bősége- 
sen kifejtette; azt - miként előbb mondám - 

fől fogom terjeszteni, de az inditvány tárgyalását 

nem engedhetem meg, mert ha megengedném, 

kötelességemet szegném meg. 
Wittstock igyekszik kimutatni, hogy az 

inditvány tárgyalása megengedhető. 
Elniők: Ezennel a minister ur ő nagymél- 

tóságától vett meghatalmazás alapján a közgyü- 
lés üléseit bizonytalan időre, tudniillik a 

fennforgó ügynek felsőbb helyen leendő eldönté- 
seig elnapolom. 

A HABORU. 
Kezdődik ismét a diplomatiai hajrá. Gorcsa- 

kov herczeg a berlini kormányhoz egy jegyzéket 
intézett, melyben njból panaszkodik a genfi con- 

ventjó megsértéséről a törökök által. A német 
kormány tehát nagy valószinüséggel ujból lépése- 
ket fog tenni a porta ellen s hihetőleg még más 
hatalmak diplomatiáját is megnyeri e lépésének. 
Hogy azonban Berlinben figyelembe vették volna 

a török kormány hasonló panaszait az oroszok 

ellen, arról eddig még senkinek sincs tudomása. 

Hogy Anglia komolyan gondolt a mediátió- 

ra, most utólag jól értesült forrásból megerősitik. 

Layard, konstantinápolyi angol követ sondirozta 

ez ügyben a török kormányt és a szultánt. Török 
részről tudtára adták az angol követnek, hogy a 

kisebbség munkálatát külön jelentés, továbbá a- 

porta átalában óhajtja a békét, de oly fegyver- 
............................ 

mi, ha lecsillapultak a keleti zavarok, bizonyosan 

nem fog magára sokáig váratni. 

Addig azonban ugyancsak a keleti vasut na- 

gyon sokat tehetne benn a hazában e kőszénbánya 
érdekében. Ha a szállitási árak nem lennének oly 
magasak, mint jelenleg, eddig is szélesebb kör- 
ben tett volna az erdővidéki szén hóditásokat. 
Csak közelebbről is az alföldi vasut által a tüze- 

lő anyagra hirdetett pályázaton a keleti vasut ta- 
riffája miatt bukott meg a bánya ajánlata. Egy- 
két waggonnal, ha több is a szekerek száma, me- 
lyeket a locomotiv maga után von, nem okoztöbb- 
letet a napi kiadásokban, de az utána járó illeték 

igenis a bevételben; nem kellene tehát, hogy egy 
hazai iparággal szemben [annyira tulkövetelő le- 

gyen az állam, mintha külföldi iparczikkeket hoz- 

na be a hazai ipar megfojtására. Ha a szén a 
szállitási költségek miatt nem talál piaczot, ez a 
hazai iparnak és a vasutnak is árt, mely nagyobb 

kárt vall, há semmit sem, [mintha sokat olcsón 
szállit. 

Ezen általánosságok után most már közelebbről 
vizsgálhatjuk az eldővidéki bánya műveit s bete- 
kinthetünk kissé azon alvilági biródalomba, hon- 
nan e nevezetes ipari czikket a napvilágra hoz- 
zák. - 

A keleti vasut vonatai minde nnap jövet és 

menet Ágostonfalvától pár percznyitávolságra egy 
nagy faalkotmány előtt megállottak a nélkül, hogy 

állomást kiáltott volna a vezető s kiszállni en- 
gedték volna az utasokat. Itt vette mindig magá- 
hoz a vonat az abrakot érez lovai számára. Ha 
itt nem áll meg, nincs mi kerekeit mozgásban 

tartsa s egyszer joga van neki is maga-magáért 
státiót tartani. F. év aug. hó óta csupán a bar- 
naszén felvételéért rendszeresitve is van ez állo- 
más Köpecz név alatt. A jelzett nagyalkotmány 

szünetre rá nem állhat, mely kényelmes eszközül 
szolgálhatna arra, hogy az orosz sereg új erősité- 
seket vonjon magához. 

A török sajtó egyszersmind erélyesebben azt 

hangoztatja, hogy Törökországnak minden közve- 
titési ajánlatot visszautasitani, s egyenesen Orosz- 
országgal alkudozni kell, ha arra kerül a dolog. 

A török kormányban ez időszerint, miután 
látja, hogy békére gondolni sem lehet, a háboru 
erélyes folytatásának gondolata az uralkodó. Kos- 
sovánál egy 30-35,000 főnyi uj török hadsereg 
alakittatik, mely a szükséghez képest Szerbia, vagy 
Görögország ellen fog fölhasználtatni. Mig a tő- 

rők kormány összes tagjai igy gondolkoznak, a 

szultán sógora, Mahmud Damat pasa kézzel-láb- 

bal sürgeti a béke megkötését, hihetőleg azon okok- 
ból, melyeket már más izben emlitettünk. 

Edhem pasa nagyvezérről hirlett, hogy ál- 

lása meg van ingatva. De ellenkező látszik ki ab- 

ból, hogy a szultán őt a bairám ünnep alkalmá- 
val magához hivatta, maga mellé a kocsiba ültet- 

te. Oly rendkivüli kitüntetés jele volt ez a/ szul- 

tán részéről, melyre eddig nincs példa. 

Szulejman pasáról jelentik, hogy a portához 
egy haditervet terjesztett föl, mely mindenben 

megegyezik Mehemed Ali tervével, melyet Szulej- 

mán is e szerint helybenhagyott és jónak talált. 
Az oláhok a plevnai rohamnál szenvedett 

vereség következtében most még tüzesobben folytat- 
jákaz agitátiót, melynek czélja az oláh csapatoknak 

a harcztérről hazahivatása. Az oláh külügyér 

mindazáltal oda uyilatkozott, hogy „a harczok to- 

vább fognak folytattatni. 

A plevnai ujabb harczokról. 
A „Daifly Tel." e következő sürgőnyöket 

hozza: 

Pera, okt. 21. A plevnai táborban levő 
harcztéri tudósitó ezt jelenti: Osmán pasa hadse- 

rege kitünő állapotban van, a törökök a Grivicza 

felé eső pozitiókat erősen megszállva tartják. A 
Urivitza elvüű noZtibbeu UU iunan es va 

holttetemm fekszik eltemetetlenül. Tüzérségi harcz 

gyakran folyik s olykor-olykor erős gyalogsági tá- 

madások is történtek, melyeket mindannyiszor az 

oroszoknak okozott nagy veszteségekkel vertek 
vissza a törökök. 

Plevnában nagyszámu oláh egyenruha és 
puska van, szökevények is gyakran érkeznek, kik 

azt állitják, hogy az oroszok és románok egyaránt 

nagy szenvedésnek vannak kitéve a betegségektől 

és az éhségtől. 

A törökök készületeket tesznek, hogy a ro- 
mánok által megszállva tartott erődöt Grivicza 
közelében elfoglalják. Azért is véres csatát lehet 
várni. 

Bécsen át jelentik a „D. T.4-nak: Az oro- 

szok utolsó segélycsapatai egy egész hadosztály 

tüzérségével együtt Lengyelországból vasuton ment 

Romániába s okt. 16-ikán vonult át Gyurgyevon. 

Ez a Plevna előtti haderő létszámát 110,000 fő- 
re fogja emelni 600 ágyuval. Gurkó táboórnok a 
Vid folyótól nyugotra müködik a gárdalovasság- 
gal. Tottleben tbnok személyesen vezényli az 
ostromműveletek részleteit. í 

A törökök egy hidat és a Vid folyó bal- 
partján levő erődöt tartanak birtokukban, melyen 
át hatalmukban tartják a Sofia és Viddin felé 
vezető utat. Nagyon valószinü, hogy a 4-ik orosz 
hadtest Gurkó lovasságával együtt erőszakolni fog- 
ják a Vid fojyón való átkelést és blokirozni fog- 
ják az emlitett hidfőt, ekkép kieszközlendők Plev- 
na teljes körülzárolását. Ezen esetben megtörtén- 
hetik, hogy a döntő csatát Osmán pasa, vissza- 
vonulási utjának megtartása végett támadó fellé- 
péssel fogja provokálni. Ha azonban Osmán azt 
hiszi, hogy egy ötvenezer főnyi felmentő haderő 
jöhet a segitségére, akkor nyugodtan megenged- 
heti a teljes körülzárolást, s bevárhatja a roha- 
mot. De Tottleben nagyon jól tudja, hogy a föld- 
ből készült erődökben még a 40 fontos Krupp- 
ágyubombák sem tehetnek nagy kárt, s ha csak 
ütegeit előnyösebb pozitiókra nem viheti, az erő- 
dök lövetésével nem fog ezélt érni s csak hiába 
pazarolja el a nagyszámu emberéletet. Az ostrom- 
zárnak azonban nagyobb eredménye lehet. Kicsal- 
hatja Osmánt a nyilt térre, mely esetben tulszá- 
mu ellenséggel találná magát szemben. A Gri- 
vicza erőd ellen intézett román támadást Osmán 
visszaverte. A törökök ellen-aknát készitettek. 
A románoknak nem kellett volna rohamot intéz- 
ni, mig az oroszok átalános rohamot nem bhatá- 
roznak. 

Orsova, okt. 20. Osmán pasa megerősitet- 
te Szeliszt s azt 10 zászlóaljjal megszállta. E hely 
18 kilométernyíre fekszik Plevna mögött az Or- 
hanieba vezető uton s igy lehetetlenné tette az 
orosz lovasságra nézve a kémszemlét. Hasszán 
pasa, ki 30 zászlóaljjal Novi-Bazárnál állt, pa- 
rancsot kapott Szófiába menni. A Bosnyákorsaá- 
muzulmánjaiból alakitott 20 zászlóali fele Orha- nieba, másik lele a Sipkába küldetett Roul se- 
gitségére. 

Az oláh konzervativ párt. 
Az oláh konzervativ pártnak 27 tagja e hó 

18-án tanácskozást tartott Bukarestben. A taács- 
kozás tárgya az a kérdés volt, mily alakban kel- 
lene tiltakozást emelni a mostani kormány kalan- 
dor politikája ellen. A gyülés egyhangualag és ha- 
tározottan ellene nyilatkozék annak, hogy az oláh 
hadsereg a Törökország elleni háboruban továbbra 
is részt vegyen; valamint annak is, hogy Oláh- 
ország később közelebbi viszonyba hozassék vala- 
mely hatalommal. Azonkivül elhatározák egy prog- 
rammot közzé tenni, melyben Oláhország számára 
a teljes függetlenség mellett oly semlegességet ki- 
vánnak, melyet Európa minden nyugati hatalma 
biztositson. A programm kidolgozásával Boerescu 
és Majorescu bizattak meg s az a jövő hét elején 
közzé is fog tétetni. 

a szénraktár, hová felgyül mindaz, a mit a nem 

messze Köpeczen tul látszó törpe hegy alól kiko- 

tornak. A raktárou nincs semmi nevezetes leirni 

valónk. Egy magas töltésen, melyet gyakorta meg- 

bolygat a háta megett folyó s gyakran kiáradó 

Olt, egy óriási faszin van, melyben különbözőosz- 

tályok szerint halomba rakják a szenet; a raktár 

előtt az iparvágányu vasut huzódik el, melyből 

utak nyilnak a raktárba. Az iparvágányu vasut 

előtt mintegy két öl mélységben a keleti vasut 
sinei fekszenek, melyeken kőszénnel felhalmazott 

vagy üres waggonok állanak ugy, hogy a raktár 

előtt levő iparvágányu vasut apró szekereiről, bá- 
nyászi nyelven: a csillékből, egyenesen az alatta 
álló waggonokba dobhatni és rakhatni a szenet. 
Legnevezetesebb a raktárnál a szénmérleg, a mely 

egy magában egy kis épületet foglal el. E mér- 

leg aként van berendezve, hogykünn a maga ren- 

des vassinein a ház elé állitott waggonnakbenn a 

szobában megmondja sulyát. Egy óriási centimál 

mérő ez, melynek a föld alatt kivezetett egyik 

karján mozoghatóvá van téve egy egész akkora 

terület, mennyit a waggon elfoglal. Szerkezete 

olyan, mint a boltokba használt decinál mérle- 

gekó, melyeken egy kilóval tiz kilóbt mér- 

nek, csakhogy ezen egy kiló 100-nak felel meg. 

A mérleg két nyelve egymás mellett, melyek a 

suly egyenlőségét mutatják, benn van a szobában 
s ugyanitt rakják rá az ellensulyozó sulyokat is, 
csakhogy egy századrész oly nehezet, mint a mi- 

lyen sulyos az ablak előtt a waggon; a mérleg 

másik ágának gépezetére egy kis pincze van ké- 
szitve s kün a waggon alatt üres a tér. Tudtunk- 

kal az erdélyi részekben csak a kolozsvári állo- 
másnál van még egy ilyen óriás mérleg. 

Justus. 

A párbaj és története. 
- Jogtörténelmi vázlat. - 

REm FLORIÁN 

és más források után 

irta: 

SÁNDOR KÁLMAN. 

A napi események krónikájában a párbaj 
még mindig szomoruan nevezetes szerepet játszik, 
s még folytonosan olvasunk a párbaj által előidé- 
zett halálesetekről, habár a törvény szigoruan tilt- 
ja és különösen ujabb időben, szóval és tollal so- 
kat küzdöttek ellene. Ily szivósság oka egy részt 
a becsület- és elégtételről való mélyen 
gyökerezett és azért nehezen kiirtható balfogal- 

mak- és előitéletekben áll; másfelől azon igazság- 

ban, hogy a törvényes elégtétel a becsületében 
megsértettnek a sértő fél tiszteletét nem képes 
megszerezni. 

A párbaj minden időben a műveltségöket 
hangoztató magasabb körökben volt otthonos, és 
e körre is szoritkozott; a nép alsóbb rétegeinél 
ritkán, csaknem soha sem fordult elő. Ez Azon 
nézetből magyarázható ki és abból is eredett, hogy 
a társadalom magasabb rangu körei, mint a mi- 
veltség képviselői, a nép alárendelt osztályaival 
szemben egy különös rangtiszteletet vetvek 
igénybe, és mindenki, a ki e kitüntetett rendhez 
tartozott, köteles volt rangtársai egész becsületét 
testénél és életénél többnek tartani. 

Ha tehát valaki becsületében megsértette, 
ugy köteles volt felégtételt venni, s magát tisz- 
tára mosni. Hogy ez utóbbi egy párbaj által 
elérhető lenne, azt a mai előre haladott korban 
sokan kétségbe vonnák; hanem akkor hamar el- 



Harcztéri sürgönyök. 
A harceztérről érkezett ujabb sürgö- 

nyők a következőket jelentik : 

Szoleniknél a törökök az oroszokat több órai 

harcz után tetemes veszteséggel visszaverték. (Da- 

ily Telegr.) ; 

A czárevics Rasgrad felé nyomul. Vanovsz- 

ki 12. hadteste Ruscsuk felé tart, Zimmermann 

tábornok parancsot kapott Szulejmant hátban nyug- 
talanitani. (,Standard".) 

A porta jegyzéket küldött Rómába s panaszt 
emelt az olasz ügynököknek Törökoszágban foly- 
tatott üzelmei ellen (,N. fr. Pr.) 

Plevna előtt az oroszok redoutejai és ost- 

rommunkálatai csak e hó végén fejeztetnek be. Az 
orosz és oláh redouteok száma 21, ugyanennyi 

az ütegekéó is. (,Presse.*) 

Táviratok. 
Zágráb, okt. 24. Az „Obzor"-ban Anony- 

mus kijelenti, hogy a horvátok megvontak a bos- 
nyák fölkeléstől minden támogatást, mivel azt 

szerb czólokra zsákmányolják ki. 
London, okt. 24. Az „Eastern Budget" 

irja : Bécsbe érkezett jelentések szerint az orosz 

hivatalos körök hangulatáról egyelőre minden dip- 
lomatiai közvetités sikertelen. A törökök Karsz mel- 
letti veresége növelte az orzszok reményét, hogy 

Bolgárországban is győzni fognak. A brit cabinet 
kisérletéről, hogy a portát az interventió kérésére 

birja, Bécsben semmit sem tudnak. Az valószinü, 

hogy Ausztria nem hagyja el reservált álláspont- 

ját mindaddig, mig a hadakozó felek maguk nem 

nyilatkoztatják ki békés hajlamukat. 

Konstántinápoly, okt. 24. Az ,Ageonce 

Havas" jelenti: Mukhtár pasa jelenleg Zevinben 

foglal állást a Soghanlitól keletre. Izmail Hakki 
pasa oda igyekszik. Az oroszok folytatják Karsz 

védmüveinek bombázását, melyek viszonozzák a 
tüzet. 

Orsova, okt. 24. A „N. fr. Presse" je- 
lentése: Romániából 300 vasuti munkás érkezett 

ide; ezek közül 120 útlevél uélkül, kiket a ha- 

tóság visszakisértet. 

München, okt. 24. Scherr György érsek 

ma este 7 órakor meghalt; 1856. óta viselte a 

méltóságot. 

Az osztrák kiegyezési bizottságból. 
(A 80 milliós adósság. Az egyezmény a nemzeti bankkal) 

Bóécs, octóber 24. A kiegyezési bizottság 

ma tárgyalta a kormány előterjesztését a 80 mil- 

liós adósságról. 

Hopfen báró elnök ugy véli, hogy ezen ja- 
vaslat összefüggésben állván az egyezménynyel a 
..a- - -- -a é séá 

felett együttesen volna az általános vita folyta- 

tandó. 

Giskra előadó: Az albizottság tagjai mind 

elismerték, hogyja 80 milliós adósság lebegő adós- 

ság, és hogy nem szabad e kérdés kiegyenlitésér e 

külföldi választott biróságot meghivni : megegyez- 

tek tehát abban, hogy e kérdés az egyezményben, 
mely a két kormány és a bank közt kötendő, oly- 

formán oldandó meg, hogy ez adósság törlesztése 
azon nyeremény részből, és pedig 30: 70-es arány- 

ban, történjék, melyet a két állam a bank jöve- 
delméből nyer. 

Az albizottság továbbá azon nézeten volt, 

hogy a bankszabályzat és a nyolczvan milliós adós- 

ságról szóló javaslat elválhatlan összefüggésben 

vannak és elhatározta a kiegyezési bizottságnak 
.................................................................... 

azt inditványozni, hogy ez előterjesztések a ház- 

ban együttesen tárgyaltassanak. 
Az előadó inditványozza, hogy a bizottság a 

80 milliós adósságról szóló tvjavaslat felett napi- 
rendre térjen. 

Pretis pénzügyminiszter előadja a kor- 
mány álláspontját és igy szól: A kormány ragasz- 

kodott ahhoz, hogy Magyarországnak participiál- 

nia kell a 80 milliós adósságban; el is érte, hogy 

Magyarország elvileg elismerte ezen kötelezettséget, 

bár Magyarország kijelenté, hogy fel van mentve 

e kötelezettség alól, mert annak idején elvállalta 
az államadósság egy részét. 

Erre azt felelték, hogy mikor két jogi meg- 

győződés áll egymással szemben, nem marad hát- 
ra egyéb, mint az ügyet a küldöttségek elé hozni, 

eshetőleg - ha ezek nem egyeznek mag - vá- 

lasztott birósághoz folyamodni. Persze azt remél- 

tük, hogy a feltételezett véglethez nem jutunk. 

Szavazáskor egyhangulag elfogadtatott az 

albizottság inditványa, hogy a 80 milliós adós- 
ságról szóló tvjavaslat elvettessék. 

Következett a részletes vita az egyezmény- 

ről az osztrák és a magyar pénzügyminiszter közt 

egyrészről és a nemzeti bankkal másrészről. 

Ezen egyezmény I. §-a a kormány előterjesz- 

tése szerint fogadtatott el azon egyetlen módosi- 

tással, hogy e helyett „osztrák-magyar banktár- 

sulat? lesz „osztrák-magyar bank." 

A II. §-nál tárgyalás alá vétetett a bank- 

szabadság 102. §-a is. Az albizottság a 102, §. 

második bekezdését igy ajánlja szövegezni : 

„A nyeremény fennmaradó részéből ennek 

fele a részvényeseknek osztalékul jut, másik fele 

pedig az egyezmény 2-ik §-a szerint az osztrák, 

ületve a magyar állam javára forditandó." ; 

A II. §. második mondata az albizottság 

inditványa szerint elmaran, első mondata pedig 

igy hangzanék : 

„A banknyeremény azon része, mely a bank- 

szabályzat 102. §-a értelmében az államkormá- 

nyokat illeti, ezen adósság törlesztésére fordittatik 

és pedig 709, az osztrák, 309 a magyar állam 

számlájára, 

Herbst inditványozza, hogy a nyeremény 
részletek auótája a szabályzat 102. §-ában szá- 

mokban fejeztessék ki, vagy az egyezmény II-ik 

szakaszára történjék hivatkozás, viszont a II. §. 

utómondata és pedig innét: 70%, e szóig: az ál- 

lamkormány - elmaradjon. 
Dr. Sturm a szabályzat 102. §-ának 2- 

dik bekezdésében meghagyandónak tartja az egyez- 

mény II. §-ára való hivatkozást. 

Hosszabb vita után névszerinti szavazás ut- 
ján Herbst inditványa Sturm toldalókával fogad- 
vta v. 

A III-VII. §-ok változatlanul fogadtattak el. 

A képviselőház pénzügyi bizottsága. 

Apénzügyibizottság tegnapelőtti ülé- 

sében a határőrvidék területén épitendő vasutakról 

szóló törvényjavaslatot tárgyalta. A kormányjavaslat 
szerint Dályától Vinkovcéig a magyar állam költsé- 
gén, onnan a határőrvidék területén a fiumei vasutig 
a határőrvidéki beruházási alapból épittetnék a 

vasut. Hegedüs a költségtervezet előterjesztését 

óhajtja. Lukács Béla hozzájárul Hegedüs kivánsá- 

gához, annál is inkább, mert nem tudhatni, hogy 

vajjon a magyar kincstárra nem fog-e ezen épi- 

tésből teher rovatni, miután a határőrvidéki be- 

ruházási alap nagyon kétes értékpapirokat is tar- 
.......................... 

hitték, sőt kétségtelennek tartották, és igy hono- 

sult meg ama téves nézet, hogy a ki egy párbajra 

kihivást visszautasit, annak a magasabb becsület- 
ről nincs fogalma; és igy rangtartásainak tisztele- 
tére érdemtelen lenne. 

Nem lehet ez uttal feladatunk a párbajnak, 
s a fenti téves nézeteknek ma már jogtalanságát 
és helytelenségét bizonyitgatni, megtették azt 
már előttünk sokan, s ha a czikk végén egy két 
szavunk lesz is e tárgyban, minden esetre előbb, 

felvett tárgyunkhoz képest, a párbaj előállásának 
történetét és további fejlődését egész a jelenkorig 
kivánjuk, legalább szűk keretben olvasóinknak be- 
mutatni. E végből kissé messzi visszamenve, a 

régi germánokhoz kell betérnünk, mert jogintéz- 

ményeikben kereshetjük és találjuk a modern pár- 
baj győkereit. 

Utóbbi alatt az istenitéleteket értjük, mit a 
közöpkorbeliek törvényszék előtt az igazság és 
igaztalanságság megtudására használtak. Abbanál- 
lottak, miszerint a czivakodó felek egy pap jelen- 
létében bizonyos veszélyeknek kellett hogy magukat 
kitegyék, melyeket isten segélye nélkül senki sem 
tudott kiállani, s melyben, tévelygő hitük szerint, 
a felsőbb hatalmak nyilatkoztak, melyiknek van 

igaza: az ártatlant természet fölötti módon erő- 
sitve; a bünöst, ha mindjárt testileg erős és gya- 

korlott lenne is, gyengévé téve, a mi perszé, hogy 

máskép történt, és a véletlen sok ártatlant itél- 
tetett el, és sok bünöst mentett fel; mert a ki 

a próbánál sérülést szenvedett, arról feltételezték, 
bogy bünös, nincs igaza, ha különben semmi 
egyéb bizonyiték nem lenne is, mig ha a pró- 
bát sérülős nélkül kiállotta, ártatlannak nyil- 

vánitották, habár különben kétséges is lett vol- 
na az. 

Az isten itéleteknek különféle nemei vol- 
tak; igy a szentelt falat és vacsora próbái, a viz 
próba, a kereszt törvényszék, gyászpadi és a tőr- 

vényszéki párbaj. - Utóbbi, melyben hitük sze- 

rént - a legyőzőtt volt a vétkes, képezi alap- 
ját a mostan is divatozó párbajnak. 

A szentelt falat próbája abban állott, 
miszerint a vádlottnak egy darab kenyeret, vagy 
sajtot, különféle átkok és az isteni biró felhivása 
mellett szájába tettek és vizsgálták, vajjon az il- 
lető erőltetés nélkül nyeli-e le és testére nem hat- 
e kártékonyan ? 

A szent vacsora próbája, ikülönösen 
papoknál használtatott, az előbbihez hasonló volt, 
és azt hitték, hogy az Isten a bünös félt evés 

után azonnal halállal bünteti. - Mindkét esetre 
mérgezés következtében - példák fordulhat- 
tak elő. 

A vizlpróbánál a bünténynyel vádlott 

gyürüt vagy követ egy üst forró vizből kellett 

hogy kivegyen. Sőt nem ritkán előfordult az is, 
hogy lábait kezeit lekötözve, folyó vizbe dobták. 
Ha a vádlott nem merült el, ugy egészen ártat- 

lannak nyilvánittatott; ha pedig elmerült, ugy 
bünösnek tartották és elitélték. Ez utóbbi veszé- 

lyes próba leginkább boszorkánysággal gyanusi- 
tott asszonyokra, tehát - már mai [fogalmaink 
szerint - teljesen ártatlanokra nézve 
használtatott a „régi jó időkben!"... 

A tüzet is használták, hogy hatása által 
a vádlott ártatlanságát vagy bünös voltát meg- 
tudhassák. 

! És pedig vagy egy darab izzó vasat kellett 
bizonyos távolságig vinnie, vagy meztelen lábak- 
kal izzó szeneken futnia, vagy megolajozott ing- 
gel a lángokon átszöknie. Bvlai ing 

Ha elég ügyes és gyakorlott volt a tüz 
sérthetését kikerülni, felmentetett; ha pedig igaz- 

ságának tudatában a véletlenre bizta magát, és a 
tüz által megsebesittetett, „bűnössé vált, és 

elitéltetett. 

(Folyt. köv.) 
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talmaz; miután továbbá ezen vasut kiépitése Ma- 

gyarország érdekében nem sürgős és csakis a hor- 

vátok s a határőrvidék érdekében és kedvéért épit- 

tetnék ki, de a törvényjavaslattal ugy a horvátok, 

mint a határőrvidék nincs megelégedve, ismerni 

óhajtaná az indokokat, hogy miért erőszakoljon 
Magyarország a határőrvidékre oly vasutat, mely 
nekik nem tetszik, s mely akár kiépül, akár nem, 
Magyarországnak meglehetősen mindegy ? 

Tisza miniszterelnök utal arra, hogy a ha- 

tárőrdidéki vasut csak annyiban épittetnék ki, a 
mennyiben az a határőrvidéki külön alapból ki- 

telnék s igy a magyar kincstárra teher nem há- 

rul. A mi a törvényjavaslat elleni elégületlensé- 
get illeti, az egészen más indokokra vezetendő 

viszsza; az elégületleuség onnan van, mert a hor- 
vátok az épitést sokkal nagyobb mértékben akar- 
ják, mint a mennyi a trvjavaslat szerint épittet- 

nék; aztán a határórvidéki alap kezelő bizottsága 
maga akarná az épitést végezni s azon tendentia 

is nyilvánult, hogy ez a vasut ne magyar állami 

- hanem valami egyéb specialis vasuti vállalat 
legyen. - A határórvidéknek a vasut meg van 

igérve, s az agitatio ott, mely e tárgyban mind- 

egyre megujul, csak akkor fog véget érni, ha a 

határőrvidéki nép látni fogja, hogy vasutja épül. 

Keorkápoly a határőrvidéki alap kimuta- 

tását kéri. A bizottság több tagjának felszólalása 

után a tárgyalás felfüggesztetett mindaddig, mig 
a kormány a költségvetést s a határőrvidéki alap 

álladékát kimútatja. 

Ezután a függő államadósságok ellenőrzésére 
kiküldött bizottság jelentése tárgyaltatván, elfo- 
gadtatott Somssich Pál inditványa, hogy a kor- 
mány tegyen lépéseket arra nézve, miszerint a bi- 

zottság ellenőrzési tisztét sikeresen gyakorolhassa. 

Az osztrák költségvetés 1878-ra. 
Az 1878-diki költségvetés fősommázata a 

kövétkező eredményeket tünteti fel: 

rendes ki- rendkivüli - 
adások kiadások összeg 
osztrák értékü forintokban 

4,650.000 4,650.000 
72.514 72.514 

676.067 1,476.067 
22.000 22.000 

892.748 892.748 

Szükséglet 

Legfelsőbb udvartartás 
Ő felsége cab. írodája 
Birodalmi tanács 
Birodalmi törvényszék 
Minisztertanács 
A közösügyi költségve- 

tés járuléka 

Belügyministerium 

Honvéd. miniszterium 

Vallás- és közoktatási 
ministerium 

Pénzügyministerium 69,572.853 

Keresk. ministerium 21,828,671 

Földmiv. ministerium 10,069.210 

Igazságügyministerium 19,897 10n 
uegropb számszek 157.000 
Nyugdij szükséglet 18,892.769 

Jutalmak és segélye- 
zések 

Államadósság 
Államadósság kezelése 

800.000 

1,411.237 
478.900 

76,753.146 
15,913.447 
7,907.600 

76,753.146 
17,324.684 
8,886.500 

14,510.700 2,441.247 
442.692 

5,817.988 
1,049.440 
1.472 490 

1.000 

16,951.947 
70,015.045 
27,146.659 
11,118.650 
a1. ana Kon 

158.000 
13,892.769 

594.000 24,864.033 24.958.033 
100,171.527 28,281.860 128,453.387 

774.800 774 800 

A szükséglet összege 358,285.652 66,061.817 424,847.469 
rendes be- rendkivüli 

- 

Fedezet vételek bevételek ÖSSZeg 
Ministertanács 583.000 - 583.000 

Belügyministerium 1,072.411 - 1,072.411 
Honvéd- ministerium 30.660 30.660 

Vallás- és közoktatási 

ministerium 5,069.756 1,014.659 6,084.415 

Pénzügyministerium 325,739,495 4,120.500 329,859.995 
Keresk. ministerium 20.147.336 23.607 20,170.943 

Földm. ministerium 10,290.240 78.900 10,369.140 

Igazságűgyministerim 575.800 575.800 
Nyugdij alap 42.778 - 42.778 
Jutalmak és segélyezések - 26.578 26.578 

Államadósság - 3365,076.300 35,076.300 

Államadósság kezelése 17.600 17.600 
Államjavak eladásából - 205.000 205.000 

A fedezet összege 363,569.076 40,545.544 404, 114.620 

E szerint az 1878. év deficzitje 20.232,849 

frtra van előirányozva. A hiány fedezésére a kö- 

vetkező javaslatok terjesztettek elő a kormány ró- 

széről : A pénzügyminiszterium felhatalmaztatik, 

hogy 20.232.849 frtnyi hiányt az 1876. martius 
18-diki törvény alapján engedélyezett aranyban 
kamatozó járadék-kölcsön kötvényeinek elárusitá- 
sa által fedezhesse, s illetőleg, mig ez meg nem 
történt, a szükséges összegeket lebegő adósság ut- 

ján szerezze be; felhatalmaztatik továbbá, hogy 
a központi állampénztár pénzkészleteinek erősité- 
se czéljából 20 millió frtnyi marinli összeget 
a szükséghez képest kiadandó, s legfőlebb három 
évre szóló adómentes 5 90-0s kincstári jegyek ki- 
bocsátásával szerezze be. 

BUKURESTI SZEMLE. 
Rosetti, Bretiano-Kogalnicsanó vörös mi- 

niszterek rajta vesztettek, mint az almátlopó gye- 
rek. Törték kopasz s illetőleg szürke koponyájo- 
kat, hogy miként lehetne a plevnai csapdából a 
gloire-al jóllakott román katonaságot valami uton 

módon haza kapni. Tudják ők igen jól Moldva- 
Oláhország történetét, hisz Kogalnicsanó irt is egy 
histoire de la moldo-valachie-t, tudják mondom, 

a történelemből, hogy mit tesz ez az oláh pórnép 
előtt: „Jőnek a katonák. Előrántották tehát e 

régi jelszót és elkiáltották a távirda utján csak 
ugy próbából . .. és lőn rémülés Vercserovától 
Botosánig. Azonban a katonák, az az magyarok, 
ezuttal még otthon maradtak és a vörős minisz- 
terek au fost prinsi ca mana in sac, mai nainte 
de a putea reusi, mint a fejér lap megjegyai. 
Probát tettek, ha valjon ugy fél-e a román pór- 
nép a katonáktól mint századokon át, s meggyő- 

ződhettek, hogy a katona szónak még meg van 
az ő hatása . . . Mi tagadás benne, sokszor vit- 

tünk nekik segitséget tatár-török csapatok ellen, 
tettünk nekik vódákat, 

megszegték esküjöket, ilyenkor derekasan elpáhol- 

tuk őket, s ennek az ize még ma is szájukba 

van . . . Bretianó csufot fogott, nem birta kisüt- 

ni, hogy csakugyan jönnek a katonák ésigy a 
gloireral telt román hdsereg Griviczánál járja továbra 

is azsukátát. Annyit megtudtak, hogy félnek bizony 

ők a magyar fegyverétől ma is, de ennél többet nem 
sikerült kicsalni a véletlentől. Da nem lenne Ro- 

setti méltó a jezsuita kalapra, ha esze többre 
is nem segitené. Kisegitette. Azt sütőtte ki, hogy 

a magyarokat a fejérek hitták be titokban az 
országba, a haza és nemzet ellen, értso a nemzet 

alatt Rosetti et Companiet. Azonban igy is au 
fost prinsi cu manasac, azaz zsákba ke- 

rült fejök. A fejérek önérzettel utasitják vissza 

azt, hogy ők titokban conspirálnának magyarsza- 

badcsapat vezéreivel avagy bárkivel is a haza ha- 
tárán tul s mi ezt elhisszük nekik. Abban azon- 
ban egy hajszálat sem engednek a vőörősöknek, 

hogy a támadó háborura nem volt szüksége Ro- 

mániának, s hogy abból valami uton-módon visz- 
sza kell rántani a natiot. Szép, de hogyan? hol 

kezdjék? Ezt a fejérek a vörösekre bizzák. Tiug- 
rottatok bele, ti lássátok. 

Mi tudjuk, hogyan lehetne kiszabadulni, de 

nem mondjuk meg nektek. Majd elkerül a sor 

reánk is, aztán tudni fogjuk, hogy mit tegyünk. 
Mi a magyarokkal nem fogjuk ijesztgetni a nem- 

zetet. Ily hangon foly a két párt között k toll- 

harcz, mialatt Griviczánal eltörnek az ásók, la- 
pátok és koponyák. 

Az egész országot undor fogta el a támadó 

háboru miatt, egy két vörös lapon kivül, legio a 

háboru-ellenes lapok száma és valóságos forra- 

dalmi hangon beszélnek. Egy némelyik egyenesen 

I. Károly személye ellen, mások a miniszterek el- 

len mennydőrögnek. A romániai forradalomtól csak 

is egy Plevna elleni szerencsés sikerű ostrom 

menthet meg. A sajtó egy része őrültségig megy, 

midőn az egykor a meggyilkolt Moczók példá- 

jára is hivatkozik. Mondhatná valaki, hogy csak 

szájhősködés az egész. Igen, de ha mindennap 

ezt prédikálják, csak nem lesz ennek vége Ur- 

vacsoraosztás, hanem polgárháboru. A mi- 

nek magvát elhintették, annak gyümölcsét aratni 

fogják. „Ti vörösek mindig csak felzavartátok, 

bebonyolitottátak az ország ügyeit. A történelem 

bizonyságunk: ez megmondhatja, hogy mindig 

más egyének lőnek hivatva arra, hogy a kedé- 

lyeket lecsöndesitsék, a sebeket bekötözzék. 

A haza most is meg fog szabadului, de le- 
gyetek bizonyosak, hogy nem ti általatok. „Hol 
találjuk meg Archimedest, a ki szét bontsa a 
Bretianu által összekuszált gomolyágot P Az a fér- 
fiu, a ki az eureka szót el fogja kiáltani, az 
nem a ti sorotokban él nemes ellenfeleink! . . 
Ti csak költsétek milióinkat s mi csak fizessink, 
ontsuk vérünket s ti a gloirera hivatkozza- 
tok. . . Oh, hogy mind ez csak nálunk történ- 

hetik meg." Egyetemes moraj zug keresztül a 

hazán s mindenütt az elnyomott lakosok fojtott 

hangja hallattik.? Tatár-török nem bántanak, a 

tatárokat már el is feledtük, törököt is már ré- 

gesrégen nem láttunk." 

Ha valami csapás érne, az csak azokat ér- 

hetné kik az emberi és isteni törvényeket lábbal 
tapossák. . . Ámi de ezek ma a kifosztottak sze- 
rencsétlensége felett kéjelegnek. Kormányunk ke- 

reszténynek, demorat nemzeti szabadelvünek neve- 
zi magát. Ne feledjétek, hogyan kiabálta a feje- 
delmi-lak elébe gyült nép: „Capul lui Moczók il 
Ureni" a Moczók feje kell nekünk. Iveket irhat- 

nék le a békétlen hangu lapokból, de csak ismé- 
telném a frazisokat. Ez általános béke ohajtás ta- 
lán érvényesülni fog. . . Csalódnék, ki ezt elhin- 
né. A vöröspárt nem reteralhat, a fejérpárt órája 
még nem ütött. A számolás ideje még messze 

van, de eljövend és keserves leend. A „Kajma- 

ta" templom tornyának keresztje Bukurestben 

lebukott . . . A vénasszónyók jövendőlnek. 

Egy érdekes esküdtszéki tárgyalás. 
N.-Szeben, 1877. okt. 24. 

A tegnapi esküdszéki tárgyalásról szóló köz- 

lésemet a vádlottak kihallgatásával zártam be. 

Most ime közlöm röviden a vád- és védbeszé- 

i János kir. ügyész, mint közvádló 
nében fenntartja vádját mindkét 

s kéri az esküdteket, hogy marasz- 
talják el azokat. A meggyőződés hevével, a ha- 
zafias felháborodás tüzével fejtegeti, hogy az in- 

eriminált czikk minden elfogulatlan olvasójának a 

büntető törvénykönyv 300. §-ában körülirt vét- 

ség tényálladékát kell fölismernie, A czikk pisz- 

kolja a magyar nemzetet, piszkolja a magyar fő- 

urakat, a nemzet eme gyöngyeit, piszkolja a hon- 

védeket. Nem igaz, hogy az incriminált czikk 

csak puszta polemia volna magyar lapok ellen; 

Negrutiu e czikkben pellengérre állitja, guny tár- 

gyává teszi a magyar nemzetet, társadalmat, kor- 

mányt, főispánokat; izgatja olvasóit törvényes in- 

tézményeink és rendeleteink ellen; egyszóval a 
btkönyv 300. §-ában körülirt bünös cselekvényt 
követte el, annál inkább, mivel Negrutiu elismer- 

te, hogy ő irta a czikket, Wolff pedig azt, hogy 

kik az első alkalomra 

kutya-feliratnak" (,„eine hündische . 
nevezte; a „Budapesti Napilap! külögyi politi?: 

a czikk közretételében közreműködött, következő 

leg a vétség mind alanyilag, mind tárgyilag be 
van bizonyitva. 

A vádlottak védője: Strauszenburg ügyvél 
erre erőködik a vádbeszéd argumentumait czáfol- 

gatni. Fejtegetésében először is zugprókátori csü- 
réscsavarással a 300. §-ből azt akarja kiolvasnl, 
hogy abban nincs szó sem magyar nemzetről, s6em 
honvédségről. Hogy Negrutiu, mint a democrati 
cusabb román fajhoz tartozó egyén, a magya! 
mágnásokat pem tartja annyira a „nemzet győn 
gyeinek", ez nagyon érthető; a honvédségről pe- 
dig épen tisztelettel nyilatkozik, miután a szel7 
azt az ő felfogása szerint annyira kitünő romá- 
niai hadsereggel basonlitja össze. 

Továbbá az incriminált czikk hivatalos fol 
ditását a védő nem tartja egészen szabatosnak 
mert a „catielele" szó a fennforgó esetben nem 
mint „kutya", hanem mint ,„csaholó" fordí- 
tandó. í 

Védbeszéde további folyamában egy cs011 
idézetet hoz fel a védő, annak bizonyitására, ho8/ 
más lapok is, magyarok és németek, használna 
az incriminált czikkben foglalt kifejezésekhez hi: 
sonló erős kitételeket; igy p. o. a többek közőtt 
felhozza a „Neue fÍreie Presséő-t, mely egy ezik 
kében Andrássy gróf „sajtó-lakájairól? szólott 4 
„Tagespresse? a csehek feliratát Akszakoffa 

Adress0 

kánkat ,silánynak" nevezte stb. stb. 

Végül polemiába ereszkedik a kir. ügyé 
szel a sajtórendtartás 66. §-a felett s Unger 097 
trák minisztertől akar valamit citálni az eskü 

széki intézmény felől; a mi azonban az ügyész fe 
szólalása követketkeztében elmaradt. Kéri tehát 
védő védenczeit fölmentetni a vád alól. 

A vád és védelem ilyes meghaligatása után 
az elnök: Schedius röviden összegezi a tárgyalás 
menetét s az esküdteknek a következő kérdéseket 
teszi föl : 

1.) Meg vannak-é győződve az esküdt urak 
hogy a „Cartile sateannlui czimüű folyóirat 1877 
évi 6. füzetében megjelent ,catielele ungu 
resci szavakkal kezdődő czikk szerzője Negruti 
Miklós ? 

2) Meg vannak-ó győződve, hogy kérdéses 
czikk kinyomatásában Wolff Frigyes szándékosan 
közremüködött ? ; 

3) Úgy találják-6 az esküdtek, hogy 24 
incriminált czikk felsőbbségi rendelkezéseknek ki 

gunyolás vagy becsmérlés általi lealacsonyitását 

ily módon a kormány s egyes közegei iránti 

gyülölet vagy megvetésre való felizgatást tar 
talmaz ? 

küdtek a vád értelmében Negrutiu Miklóst ? 
5) Vétkesnek találják-ó Wolff Frigyest ? 
Erre az esküdtek tanácskozásra vonulván 

vissza, vádlottakat, mint már jeleztem, egyha 1 
gulag nemvétkeseknek mondották ki. 

A kir. ügyész az esküdtek verdiktje ellel 
semmiségi panaszt jelentett be s egyuttal e8/ 
másesküdtszék delegálását kértő 

4) Vétkesnek találják-ó ennélfogva az es 

Helyesen! Mert a szebeni esküdtszék még talád 
a nyilt lázadókat is képes lenne, hazája, a ma 
gyar állam iránti gyülöletből, fölmenteni. 

Cato. 

IRODALOM és MÚVISZET. 
A magy. tud. aka dómia I-ső (nyel" 

és széptadományi osztálya) tegnapelőtt délután 
órakor rendkivüli ülést tartott, melyen a magy 
helyesirás ujonnan átvizsgált szabályai vétebtek 
folytatólagos tárgyalás alá. A 12- §-nál a kétie 
gyüű mássalhangzók kettőzéséről Arany János 
ditványára azon módositást tették, hogy a Xe 
zés utján támadt kettőzés eseteiben, a kétjeg" 
betük irassanak kettősen; tehát irható al0 
csan", „pottyan" is ehelyett: „locscsan", D0 k 
tyan" stb. Arany László inditványára elhagyati 
azon ujitás, hogy a sor végén „gally-lyal", 

nyol" lenne irandó e helyett : „galy-lyal", meny 
nyel", ugyszinte nem ,toll-lal*, hanem stol-lal 
A 13. §. (,A családnevek") Fraknói felszólalási 
folytán élénk eszmecserére ad alkalmat, 8 10 
Arany János azon jobbitást ajánlja, hogy almost 
élő családok nevei irásánál a név viselőjének írás- i 
módja követendő, mig a régibb családnevek a ma 

helyesirás szerint irandók, de a §. eredeti szöve- 

gezése fogadtatott el. 
„A latin szók és a latin betűket haszn 

más nyelvek szavai-ról Arany János a rapua 
a szó testétől való elválasztása ellen tiltakozik ' 

itt megrójja a lapokat az ilyféle irásmódért : El 

lenőr"-ben, „Hon-ból stb. e helyett : sllezé 

ben" „Honból", idegen nevek ragozásainál, a kt 

jel csak hangtorlódás esetén használható. Az ida 
gen személynevek lefordithatásáról fölvetett kér 

dés, melyet Szily Kálmán itt óhajt formntázu A 

bizottsághoz utasittatik. A komoly akadémikus0 

nak itt alkalmuk nyilt nehány kedélyes megjeg 

zésre; az alkalmat nem is szalasztották el, meg 

említve, mily furcsa lenne „Julius Caesarról be- 

áló 

,menf 

szélve ,Császár Gyulát stb. emlegetni. A 15. § 

változatlanul maradt. A 16-ik §-hoz Hunfalvy Já 

nos ad be az idegen helynevek helyesirásához egy 

javitást, mely szerint az ázsiai helynevek lehető 

leg magyar kiejtés szerint irandók; a javitás el 

fogadtatik s az eszközlendő módositások szövege" 

zése végett a 13-17 §6§ a bizottsághoz utasittat- 
nak. A többi a jövő ülésre marad. 



Jogi rovat. 
Kivonat a „Hivatalos Értesitőből." 

- Koman Dotyiczának özv. Gujta Juonné 
elleni ügyében, az utóbbinak 1516 frt 18 kra be- 
esült d. szt.-mártoni ingatlanai nov. 3-án ela- 
datnak. 

- Grün Dávidnak. Hánk Vaszilia elleni ügyé- 
ben, ez utóbbinak 872 írt 21 krra becsültvámos- 
gálfalvi ingatlanai nov. 5-én eladatnak. 

- pPlacsintár Dávid és Jákobi Jakabnak 
Todor István és nejeelleni ügyében, ez utóbbiaknak 
44 ftra becsült m. dersei ingatlanaik nov. 6-án 
ecsáron alól is eladatnak. 

- öÖzv. Moldován Jánosné és fiának Simon 
Ődön és neje elleni ügyében, ez utóbbiaknak, 
10,052 ftra becsült Szilágytői, Szásznyiresi s némai 
ingatlanaik jan. 7, 8 s 9-én eladatnak. 
-A topánfalvi erdőhivatalnál egy erdészi 
állomás betöltendő. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1877. okt. 26. 

- Ő Felsége az apahidai gör. kath. hit- 

községnek, templomépitésre - a maga, valamint 

a császárnó és királynó Ő Felsége nevében - 

180 frtnyi segélyt méltóztatott legkegyelmesebben 

adományozni. 

- A kolozsvári iparműtörténelmi kiál- 

litás érdekében Csikmegyében Mikó Mihály főis- 
pán vezetése alatt egy 23 tagból álló bizottság 

alakult azon czélból, hogy Csikmegyének műtör- 
ténelmi kincseit és ipari czólokra alkalmas nyers 

anyagait a kiállitáson képviseltesse. E huszonhá- 

rom] tagu bizottság Csik-szt.-Imrén lakó Tankó 
Ferencz elnöklete alatt egy szükebb körü bizottsá- 

got küldött ki, mely e hó közepén már meg is 

kezdte működését. Örömmel! veszszük ezt tudomá- 

sul s különösen ajánljuk a tisztelt bizottságnak, 

hogy Csikmegyének igen nevezetes ásványi anya- 

Bai mellett, mint a milyenek a ditroi és szárhe- 

Eyi márvány, különösen régi egyházaira forditsa 
fgyelmét, s igyekezzék a püspöki rendeletre hivat- 
kozva, megnyernia lelkészeket az ott levő műkin- 

csek beküldésére. 

- Szinházunk derék művezetőjének: E. 
Kovács Gyulának jutalomjátékául Váradi Antal, 
az „Iskarióth" szerzőjének ujabb műve: „Mózes" 
kerül szinre november második felében. Váradi uj 
drámája is költői ihlet műve s igy bizonyára is- 
mét egy kiválóan élvezetes estére lesz kilátásunk. 

- A marhavész mégis csak kiütött E1dély- 
ben s az alább közlött s. szt.-györgyi távirat szol- 

gáljon vészjelül minden gazdának. Tegnapi szá- 
munk brassói tudósitása levélben érkezett s el- 
küldésekor Brassóban 10eg voltak győződve az 

ott irtakról és ép Je miatt meg is szüntették a 

zárlatot. Kolozsvártt egy szakertő állat- 

orvos is a vész első hirére azon meggyőződésének 

adott kifejezést, hogy azon háromszéki baromor- 

vosok, kik előszörconstatálták a marhavészt, eddig 

sohasem is láttak olyat s valószinüleg tévedtek. 
Mára azonban a tudósitások constatálják, hogy 

a vész valóban létezik, / óva intünk tehát min- 

den gazdát az elővigyázatra. 
- A marhavész. Az 1874-ik XX-ik tör- 

vényczikk értelmében megalkotandó „vészbizottság 
Kolozsvár sz. kir. városa hatóságának területére 
megalakult és oktober hó 25-én délután 4 óéra- 

kor tartá első ülését. 1. Polgármester Simon Elek 

a vészbizottságot megalakultnak nyilvánitá. Tagok 

a következők: polgármester elnök, főkapitány Mi- 
norich Károly, Dr. Bakonyi, Dr. Mina, Dr. Szom- 

bathelyi, Weinhold és Sárosi állatorvosok; Bán 
István, mezei rendőrfőnök, Biró József és Bányai 
István, mint a polgármestaer által kinevezett bizal- 

mi tagok. 2. Polgármester felolvastatja a minis- 
teri rendeleteket, melyekben tudtul adatik, hogy 
Háromszéken marhavész uralg. 3. A vészbizottság 

az óvintézkedések szoros megtartását elrendeli és 

pedig az, 1874. XX. törvényczikk 17-28. §.-ig. 
4. A 17. §. tárgyalásánál (Marhaigazolvány) ha- 

tározatba ment, hogy a nélkül marha a városba 
nem bocsáttatik. Ezen §. miatt Dr. Mina indit. 
ványára felterjesztés határoztatott a ministeriumhoz 

hogy a mostani rosz szokás, miszerint minden egyes 
marhára külön igazolvány szokott kiállittatni, be- 

szüntettessék, és hogy a marhatulajdonos a kiin- 
dulási pontról oly igazolványt kapjon, melyben az 
összes marhalétszám van feljegyezve; mert meg- 
történhetik, hogy 80 darabbal indul el valaki és 
az utban abból nehány darab eldöglik, azoknak 
Igazolványát elteszi és igy a vizsgáló orvos mit 
Sem gyanithat. 5. A marhavásárra nézve határoz- 
tatott, hogy a kolozsvári marhák külön helyen 
legyenek és pedig a trencsivár bal részén a ko- 
lozsvári, a jobb részén az idegen marha. 6. A 

mészárosokra való felügyeletnél Dr. Mina inditvá- 
nyozta, hogy minden levágott marha belsőleg meg- 
Szemléltessék, hosszas ellenvetések után határozat- 

ba ment. 7. Mindezekről plakat lesz kibocsátva, 
melyben különösen a marhásgazdák köteleztetnek 
arra, hogy minden betegülési esetet azonnal a ha- 

tóságnak feljelentsenek. 8. Végre Dr. Mina indit- 
ványára a polgármester megkéri a ministeriumot, 
hogy a törvényczikket kiegészitő rendelet, mely 
10064 ex 1875 sz. a. kelt, nagyobb számu pél- 
dányban megküldje és hogy intézkedjék az iránt 
15, miszerint e rendeletet minden gazda vétel ut- 
ján is könnyen megszerezhesse. 

- Sepsi-Szent-Györgyről az E. G. 
ltal vett legujabb távirati tudósitás szerint a vész 

állománya oktober 26-án reggel a következő : meg- 
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betegedett a külön legelőn levő marhákból 48, 

megdőglőtt nyolcz, lebunkóztatott 25 október 25- 
én a városban is fordult elő egy betegülési esett. 

- Meghivás. A kolozsvári tud. egy. kör 
vasárnap f. hó 28-ikán d. e. 11 órakor önképző- 
köri gyülést tart, melyre a tagok és az egylet 

iránt érdeklődő közönség tisztelettel meghivatnak. 

A gyülés tárgyai: Ferenczi Z. birálata Schwarcz 

Gyulának „Az ifjuság a társadalomban" czimü 

müvére; ,Népdalok", irta Kabdebó Ferencz, fel- 

olvassa : Csató S.; Czakó Imre birálata Imre L.- 
nak „dr. Amade L-nak egyjkölteményéről? czimü 

müűvére. Kolozsvártt, 1877. octóber 26. Arkosi 

Gy. elnök. Jánosi B. titkár. 
- Marosvásárhelyi hirek. Rendes le- 

velezőnk irja tegnapról (oct. 25-ről): „Szintársu- 

latuanknak mint Zelőbbi levelemben is emlitém, 
nagy hiánya, hogy az első szerelmes, továbbá a 

fiatal hősnő és a szende szerepkör nincs kellő- 

leg betőltve. Az igazgatók a közönség méltányos 

kivánságát teljesiteni óhajtva, e hiányon is igye- 

keznek - tőlük telhetőleg - segiteni. Tegnap 

(octóber 24-én) egyszerre két ui szereplő igyeke- 

zett tehetségét bemutatni s a közönség tetszését 

megnyerni, hogy aztán szerződtetésüket is meg- 

nyerjék. Az első szerelmes szerepkört betölteni 

Zádor Géza; a szende szerepkört képviselni ne- 

je Gyöngyösi Elma igérkeztek. Tegnapi fellép- 
tük arról győzött meg, hogy mindketten teljes 

igyekezettel, jó felfogással és meglehetős szinpadi 

routinnal birnak, de a választott szerepkört kel- 

lőleg betölteni, nem elég erősek. Pedig hiába 
van a jó akarat, igyekezet és tanulmány, ha 

nincs meg a kellő erő azt érvényre juttatni. Zá- 

dor Cézának hangjában nincs meg az az olva- 

dékonyság, az a képesség, hogy kellőleg szi- 

nezni tudjon vele; pedig kár érette, mert igyeke- 
ző, komolyan törekvő ifju ember, a ki különben 
más szerepkörben talán még sokra is viheti. Zá- 
dorné legelőször is nem elég csinos szinpadi 

alak. Ezt feljegyezni udvariatlanság ugyan egy 

műkedvelőnővel szemben s azzal szemben nem is 

tennők, de a ki a nyilvánosságra, a szinpadra ha- 

tározta el magát, annak e kellékkel is kell bir- 

nia, vagy hiányának felemlitését igazságosnak 

tartania. Zádorné hangja is erőtelen s példáulna- 

gyobb szinházban majdnem egészen elvész. Pedig 

meg van játékában az a közvetlen természetesség 

az érzelem-gazdagság, a mit már férjénél hiába 

keresnénk s épen azért, mig férje egészen hide- 

gen hagyta a közönséget, egyetlen tapsot searat- 

va, addig Zádorné nyilt jelenetben tapsviharra 

ragadta a közönséget. Rokonszenv és buzditás ez 

csupán s ha műkedvelőnővel szemben kellene ité- 

letet mondanunk, teljesen meg volnánk elégedve 

mai játékával; igy azonban a Zádor-pár szerződ- 
tetését csak kisegitőképen és csak addig ajánl- 

juk. mig jobbakkal felcseréltetnek, mert e szerep- 

kör tavalyi képviselői Szakállnó Eichner 

Anna vagy Bercsényiné játékához képest a 

Zádorné játéka s különösön hangja és alakja 

kielégitőnek sem mondható. A mai előadáskülön- 

ben általán véve sem tartozott a sikerültebbek 
közé. Szerep nem tudás, vontatott, kedvetlen já- 

ték jellemezte az előadást. Legjebb volt még Ko- 

máromi (Beafleure abbé) és Sztupáné (Chau- 

teaurenard herczegnő), de már Ferenczy (Brete- 
nil marguis) játéka sokat vesztett hatásából rosz 

maszkirozása miatt. iával (Anatol) majdnem egy- 
korunak látszott s ez rontotta az illusiót. Sztu- 

pa (orvos) kis szerepét jól töltötte be. Szath- 
máryné (Gilberte) igen modoros volt. Peyper 
Mari (Caton, parasztnő) ez este szépen játszott s 
az ily kisebb szerepek betöltésére alkalmasabbnak 
mutatta magát az éktelenül sivitozó Szőllősi- 
nénél, vagy a nyafoegó Óvárynénál. A vicom- 
tokról, lovagokról, és a nevelő intézet növendékeit 
személyesitő, otromaba mozgásu népségről jobb ha 
hallgatuank. - Öngyilkosság. Ferencz Elek, 

gyergyóvidéki közöshadseregbeli közvitéz, egyes 
fogdájában, a helyi várban, a hol el volt zárva, 

ma reggelre virradólag nadrág szijával felakasz- 

totta magát. Argus. 

- „A babonák könyve", a magyar 
orvosok és természetvizsgálók által 300 frt dijjal 
jutalmazott pályamű, irta Varga János aradi ügy- 

véd (Arad, 1877. A szerző tulajdona. Ára 1 frt 
20 kr.) Ezen könyv érdemlegesen megbiráltatván, 
ugy tartalmilag, mint alkalmilag jeles, a veszé- 

lyes babonák kiirtására és józanabb felfogás ter- 
jesztésére igen alkalmas könyvnek találtatott. Miért 
is emlitett művet a vallás- és közoktatásügyi m. 

kir. minister, iskolák és népkönyvtárak számára 

ugy a tanfelügyelők, mint az egyházi főhatóságok 

utján melegen ajánlotta. 

- A lefoglalt sinek. A „Magyar Hir- 
adó" által azon hir jutott a lapokba, hogy a rend- 

őrileg lefoglalt vasuti sinek a bel- és közlekedési 

miniszterek rendeletére feloldattak azár alól és Or- 
sovára szállittattak, hová egyelőre czimezve voltak. 
Illetékes helyről azon értesitést veszi az ,Ellenőr", 

hogy e hir alaptalan. A kérdéses sinek a kormány 
felfogása szerint tovább szállithatók nem lévén: 
zár alól csak annyiban oldattak fel, hogy a tu- 
lajdonos czégnek Bécsbe leendő visszaszállitás vé- 
gett átadattak. 

- Görgey Armin végzetes tettének oka, 
csakugyan szomoru anyagi katasztrofa. Nemcsak 

a takarékpénztárnál fordultak elő zavarok, de a 

szerencsétlen férfin mintegy 60,000 forintig hami- 

sitott váltókat. Könnyelmü századunk egy ujabb 
megrázó képe ez, A nagyzás átka, mely menthet- 
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lenül sodorja az örvénybe azt, kit elvakit. Gőrgey 

Ármin nem volt valami gazdag ember. Az ötve- 
nes években, midőn birtokán visszavonulva élt, 

hogy gyermekeit kellő nevelésben részesithesse, 

mint idős ember tette le az ügyvédi czenzurát. 

Fiaira sokat költött s emellett igen látogatott há- 

zat tartott. Ügyeinek tisztázása végett a vizsgálat 
erétyesen folyik, mely Kézsmárkon és környékén 

rendkivül izgalomban tartja a kedélyeket. 

- Egy amerikai levelező kiutasittatása 
Bukarestből. Thevis Károlyt, a ,„Newyork Times" 

tudósitóját Oláhországból és az oroszok által meg- 
szállt Dunavidékről f. hó 6-án azért utasiták ki, 

mert 283 évvel ezelőtt a krimi hadjárat alatt Nes- 

sim Bey néven török szolgálatban állt. A kiuta- 

sitást irásban tudatták vele s szóval annyit kö- 

zöltek vele, hogy siettesse elutazását, mert külön- 
ben személyes biztonsága is veszedelemben forog. 

- Az orleansi szűz érdekében Monsig- 
nor Dupanloup tudvalevőleg sokat fáradozott, hogy 
annak a szentek közé való fölvételét kieszközölje. 

Az , Italios most tudni akarja, hogy a római con- 
gregatió e kérdés isméteit megvizsgálása után ugy 
nyilatkozott, hogy Jeane d'Arc élete nélkülöz min- 
den érdemet, melyek e kitüntetésre méltóvá ten- 
nék. A szűz hősiességét, mely a szenttó avattatás 
jogczimeül szerepelt, a congregatió nem tekintette 

elegendő oknak, s azért megtagadta tőle a tisz- 

tességet ép ugy, mint nehány hét előtt Columbus 

Kristoftól. 

- Uj piros bársony támlány virit a fő- 
rendi házban pár nap óta. Nem valami minisz- 
ter, hanem uj bibornok számára készült. Mihalo- 

vics zágrábi érsek fog ülni rajta, mindjárt a pri- 

más közvetlen szomszédságában. 

- A szalmazsák politikai időmutató 
lett. Például abból, hogy orosz ügynökök most 
negyvenezer szalmazsákot vásárolnak össze Buda- 

pesten és Bécsben, azt lehet következtetni, hogy 

Oroszország komolyan akarja a téli háborut. Per- 

sze az más kérdés, hogy képes lesz-e rá. 

- ,Egy székely" nyilvánosan figyel- 
mezteti az operaház épitőit, hogy e nagy műin- 

tézet létrehozásánál legyenek figyelemmel a gyer- 

gyó-szárhegyi márványra, melyből Izsó Miklós is 

dolgozott, továbbá a Ditróban található „ditroit"- 

ra, melyet dr. Szabó József egyenest a diszkövek 

közé soroz s pompás szinvegyületénél fogva igen 

alkalmas diszmunkákra, oszlopokra. Jelenleg sem 

e márványt, sem e ditroitot nem bányászszák s 
igy vihetnének belőle annyi darabot, a mennyi 

tetszik, még pedig ingyen. 

- Mérges játékszerek. A berlinirend- 
őrség tőbb hozzáérkezett panasz folytán nehány 
kautsuk és játékkereskedésből a kis gyermekek 
játékszereül szolgáló kautsuk állátokat és babákat 
vétetett, 8 ezeket vegyelemeztette. Valamennyi meg- 

vizsgált példányban nagymennyiségű zinkorid ta- 

láltatott (mintegy 60 százalékja a hamunak, mely 

a játékszer fele sulyát képezi.) Miután ezen játék- 
szerek leginkább kis gyermekek számára vásárol- 

tatnak, kik ezen játékszert szájukba veszik és azon 

rágódnak, azt szopogatják, azon veszély áll elő, 

hogy a zinkoxid a gyermek gyomrába jön, és an- 

nak egészségét veszélyezteti. - Jó volna miná- 

lunk is e tekintetben meggyőződést szerezni, s 
esetleg ezen játékszerek árulását betiltani. 

- Az angol posták köréből. A lon- 

doni postaigazgató évi jelentéséből érdekes ada- 
tokat tudunk meg. Igen sokan egyszerű kereszt- 
kötéses hirlapokban csempésznek szivart, dohányt, 

inggallért, virágot, keztyüt, zsebkendőt, haris- 
nyát, stb. - pedig a vitelbér ugy is igen olcsó, 
s az angol posta átvesz szállitás végett oly tár- 
gyakat is, melyeket másutt nem vesznek fel, mint 
p. 0. szemüveget, orvosságot üvegekben, pióczát, 

gyikot, kigyót. Az utóbbiak közül egy roszul volt 

csomagolva s megszökött, csak nagynehezen ta- 

lálták meg: két gyik és egy óriási béka Liwer- 
poolból szerencsésen érkezett meg s adatott át a 
czimzettnek. - Az utolsó évben 28,603 levél ta- 

láltatott a szekrényekben czim nélkül; ezek közül 
832-ben értékpapiros vágy készpénz találtatott 

125.000 frank értékben. lizeken kivül 78.572 
olyan levélbélyeget találtak a szekrényekben, me- 
lyek rosszul levén felragasztva, leestek. Egy ban- 

kárhoz czimzett levél - terhelve 75.000 frank- 
kal - le nem volt ragasztva. A rosz czimzés 
miatt kézbesithetlen levelek száma öt millióra 
rug sok pénzzel és értékkel. A gyakorlott angolok 
is tudnak ezek szerint szórakozottak lenni. 

- „Uézust nem keresztelték meg s nem 
is feszitették föl." Ezen hangzatos czim alatt ad- 
ta ki nemrég egy angol pap, dr. Bartle György 
e tárgyra vonatkozó kutatásait. Bertle egyátalán 
nem atheista, még csak nem is rationalista s e 
művével csak azt akarja bebizonyitani, hogy a kö- 
zönséges fogalom Jézus életének e két lényeges 
mozzanatáról a biblia eredeti szövege által nincs 
igazolva, mert ezekből csak az tünik ki, hogy Jé- 
zus öntudatosan áldozta fől magát s a heresztfe- 
szités nem okozhatta (?) halálát az ő akarata nél- 

kül, s hogy továbbá keresztelő szent János nem 
meritette be a keresztyénség alapitóját a Jordán 
folyóba, hanem csak fejét s lábát mosta meg. 

Igaz, hogy mindczen finom megkülönböztetések, 
melyeket szerző roppant eruditióval s theologiai 
lelkiismeretességgel fejteget, a nagy közönségre 
nézve nagy érdeküek nem lehetnek, de az angol 
theologusok máris sokat foglalkoznak e művel s 
ki tudja, nem lesz-e ezen két tétel fölállitása uj 

felekezet szülőoka. A muszkák közt egy csoport csak 

disznózsir 

azért vált külön az anyaegyháztól, mert eretnek- 

ségnek tartotta, hogy a keresztet felülről kezdik 

vetni. 

- Olaszország selyemtermelésétilletőleg 
igen kedvezőtlen adatokat közöl az „Archivo di 

statistica". A selyemhernyó kór fellépte előtt pro- 

dukált Olaszország 2,460,000 kilogram selymet ; 
ezen mennyiség 1875-ben 2.869,000 kglra, 1876- 
ban pedig 959,000 kilogramra sülyedt. 

- Olcsóbb lesz a petroleum, - mert 
az amerikai argentini confederatiohoz tartozó Jujuy 

állam keleti részében közel Gran-Chacohoz igen 

gazdag petroleum források fedeztettek fel. E for- 

rások csak oly gazdagok, mint a penusylvániai 

leggazdagabb petroleum források. 

- A newgorki ,Helvetia" beszéli el 

a következő esetet: A minap került Zanzibár szi- 

getére az első hordó, mely szénolajt tartalmazott. 

A jó benszülőttek a folyadékot uj nemü pálinká- 
nak nézték, s legottan hozzáfogtak a kisérlethez, 

hogy menynyit ihatik az ember, mig lerészegszik 

tőle s a kisérlet eredménye az lett, hogy sokan 

halálos betegséget ittak az ujonódu pálinkából. 
- Egy uj csudahegyet fedeztek fől 

az ultramontán lapok Meltenbuch bajorországi vá- 
rosban. E helyen ugyanbis megjelent a szent szüz 

Jézussal együtt, s azóta naponként több mint 300 

ermnber jár oda. Ott, a hol állitólag Jézus megje- 
lent, kis forrás bugyog elő, melyből a bucsusok 

edényekkel meritik a vizet. Beszélnek is sok csu- 

daesetről, gyógyitásról. Többek közt fölemliti egyik 

lap, hogy egy ember harmincz évig volt beteg és 
azonnal meggyógyult, mihelyt a vizből ivott, egy 

24 éves őrült visszanyerte eszét, egy tizennégy 

éves vak pedig szeme világát. A nép természete- 

sen nagyon hisz e babonás beszédnek s a fából 

készült kápolna már most el van lepve a sok há- 
lálkodó s köszönő táblától, melyeket a szerencsés 

bucsusok aggattak oda. 

. 

NEMZETI (8) SZINHÁZ. 
Bérlet 27-ik szám. 

Kolozsvártt, szombaton október 27-én 1877. 

először 

EPd. 
Szinmű 5 felvonásban. Irta Sardou 

ditotta Huszár Imre. 

Victor. For- 

SZEMÉLYEK: 

Van der Kratt - - - Szentgyörgyi. 

Maurillac Andre - - - Szacsvay. 
Favrolle - - - - Szombathelyi. 

Tekli - - - - - Krasznai. 
Toupin - - - - Kassai. 
Stramir - - - - Víáraii. 
Godefroey - - - - Török K. 
Lartiges - -- - - Lovász. 
Antal - - - - - Marosi. 
Le Numeaux - - - Henmpel. 
Rio Zares marguisné - - Krasznainé. 
Dóra - - - - - Boér Emma. 

Zikka grófíndé - - - E. Kovács Gyuláné. 
Bariatin herczegné - - Nagyné. 
Mion - - - -- - Beoér Hermin, 
Eva - - - - - Cséki Lina. 
Buisson - - - ITfj. Fehérváry. 
Kerjolen - - -- - Kövesi. 

Inasok. Történethely: 1 felvonás Nizza, a többi 
Versailles. 

Kezdete pontban 7 órakor. 

KOZGAZDASÁG. 
Piaczok árai. 

- Szamosujvári piaczi árak 1877. oct. 
22-én - Egy hectoliter tisztabuza 8 frt 40 kr, egy 

hectoliter elegybuza 6 frt - kr, egy hectoliter 

rozs 5 frt 60 kr, egy hectoliter törökbuza 5 frt 

60 kr, egy hectoliter zab 2 frt 80 kr, 100 ki- 

logramm széna kötve 3 frt 60 kr, 100 kilog- 

ramm széna kötetlen 3 frt 40 kr, 100 kilogram- 

alomszalma - frt 70 kr, 100 kilogramm zsup- 
szalma - frt 70 kr, egy kőbméter fa usztatott 

3 frt - kr, egy kőbméter fa száraz 4 frt - 

egy kilogramm marhahus 30 kr, egy kilogramm 

frt 80 kr, egy hectoliter pityóka 
3 frt 20 kr, egy liter borsó 10 kr, egy liter 

lencse 10 kr, egy liter paszuly 10 kr, egy kilo- 

gramm konyhaliszt 22 kr, egy kilogramm hagy- 

ma 10 kr, egy kilogramm fokhagyma 20 kr. 

- A n.-enyedi piacz árai 1877. okt. 
hó 18-ról. 1 hectoliter tisztabuza 8 frt 25 kr, 

rozs 5 frt 50 kr, törökbuza 5 frt - kr elegy- 

buza 7 frt - kr, zab 2 frt 30 kr, árpa - frt 

- kr, 100 kilogram széna kötve 2 frt 60 kr, 

kötetlen 2 frt 20 kr, alomszalma - frt 60 kr 
zsupszalma - frt 70 kr, egy köbméter fa kemény 

2 frt 35 kr, fagygyugyortya 68 kr, egy kilgr. mar- 

hahus 36 kr, konyhaliszt 22 kr, rizs 40 kr, egy 

liter gyöngykása 30 kr, borsó 12 kr, lencse 15 
kr, paszuly 7 kr, köles 21 kr, pohánka - kr, 

egy hectoliter burgonya 2 frt 20 kr. 

- A sz.-régeni piacz árjegyzéke okt. 18 
ról: Egy hectoliter tisztabuza 9 írt 50 - kr, 

elegybuza 6 frt - kr, rozs 5 frt, törökbuza 5 

frt 66 kr, zab 2 ífrt - kr, paszuly 8 kr, pi- 
tyóka 2 frt - kr, 100 kigr. széna 2 frt 50 kr, 

100 kigr. zsupszalma - frt - kr, 100 kilogr. 

alomszalma - frt 90 kr, egy kiló disznózsir 1 frt 

60 kr, egy kiló turó - frt, - egy kiló disznó- 

hus perzselt - kr, marhahus 34 kr, - köbmé- 
ter fa, nem usztatott 2 frt 40 kr. 

A „KELET" magán-táviratai. 
Feladatott M.-Vásárhelyttoct. 25. 5 ó. 10 p. d. u. 

Érkezett Kolozsvárra oct. 25. 5 ó. 50 p. d.u. 

A királyi tábla a székelyföldi 
fegyverszállitások ügyében tegnap 
tartott ülésében Baláz-y Lajost azon- 

nal szabadlábra helyezni rendelte. 

A helyi törvényszék ezt táviratilag 
tudatta. A többiek vizsgálati fog- 
ságban maradtak. A tábla csupán 

a fogság ügyében hozott végzést, az 
ügy érdemében még nem. 

Ejjel érkeztek. 
Feladatott Budapesten okt. 26. éjjel 2 ó. 30 p. 

Erkezett Kolozsvárra okt. 26.Téjjel 2 ó. 40 p. 

Gurko Telisnél a szófiai utban 

a török hadállást bevette. Akhmed 
Evszi pasát, sok tisztet, 3000 kato- 
nát, 4 ágyut, egy lovas ezredet az 
oroszok elfogtak. Oroszok vesztesé- 
ge nagy. 

A Jantránál egy kémszemle al- 

kalmával Leuchtenberg Sergius nagy- 
hereczeg agyonlövetett. 

Mustafa Erzerumból segélyt vitt 
Mukhtárnak. 

Délben érkeztek. 
Feladatott Izudapesten oct. 26. d. e. 10 ó. 20 p. 

Érkezett Kolozsvárra oct. 26. d. e. 11 ó. 20 p. 

A szabadelvü párt teguapi con- 
ferentiáján Falk kérdésére kijelen- 
tette Tisza, hogy valótlan Pretis ál- 

litólagos nyilatkozata, mintha ő 

elvben elismerte volna tartozásun- 
kat a bankadósságban. Erre a bank- 

javaslat változatlanul elfogadtatott. 
.. 

Az osztrák kiegyezési bizottság 
elválasztá a bankügyet a vámtól. 

A Nikoláj-erődöt a Sipkában a 
törökök lövetik, egy ütegét az erőd- 
nek elhallgattatták. 

Trefort késik Bécsben. 

Legujabb. 
Feladatott Eudapesten oct. 26. 1 ó. 15p. d. u. 

"Érkezett Kolozsvárra oct. 26. 1 ó. 28 p. d. u. 

Sefket pasa hivatalosan jelenti, 
hogy Orkhaniából az oroszok Rado- 
mircse környékén a plevnai utat 
megtámadták, de visszaverettek, 
azonban a kozákoknak sikerült a 
távirdát elrontani. (Ez ugyanaza csata, 
melyet fennebbi táviratunk szerint az oro- 
szok egy nagy győzelemmé szeretnének fel- 
fúni. Szerk.) 

Távirati tudósitás 

a budapesti árutőzsde hivatalos árjegyze- 
teiről oktober 25-éről. 

Ára 100 kig. 

Gabona Faj tél is 

Ert kr Jért k: 
bánsági i Ti 25 
tiszavidéki 111011170 

Buza pestvidéki 107011085 
fehérmegyei 11 -1160 
bácskai --1- 

Rozs magyar 750] 770 

takarmány 760] 7 85 
Árpa maláta 820 9130 
Zab magyar 670 680 

T .bbánsági 7j60 755 
gen másnemü 740 750 
fepe káposzta .- 
epeze ( bánsági - 
Köles magyar 

buza tavaszra szállitandó 11 1105 
ag . Szept. -Oktre szállitan.[10 90110 95 
a rozs tavaszra szállitandó 

3. teng. Májusra-junira szállit. 7 1517 20] 
d S /repcz. káposzta Aug. Szept. szál. -- - 

„bánsági Jul. Aug. szállit..-- 
(ny.) zesz 100 liter százalékként. 38 -841- 

Távirati tudósitás a bécsi tőzsdéről. 
October 25-én 54 Metaligues 66.95 frt. 

Kamat 66.800 52 Nemzeti kölcsön 74.40. frt. 

Aranyjáradék 568. -. 1860 ki államkölcsön 110.25 

Bankrészvények 835.-. Hitelrészvények 212.60 

London 117.75. Ezüst 105.10. Cs. kir. arany 
5.65. Napoleond'or 9.48- - 100 mark német 

értékü 58.20. 

Urbéri kötvények: Magyarországi 77.50 Te- 

mesi 76.50. Erdélyi 74.25. Horvátországi 85. -. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

Békésy Károly. 



18387. - 1877. 

a. 584. 

(392) (1-3) 

Haszonbéri hirdetmény. 
A nagyalmási rom. kath. alapitványi uradalom mezőgazdasági birto- 

kai, az erd. rom. kath. Status igazgatótanácsának irodájában (Kolozsvártt 
belső-tordautcza 10 sz.) megtekinthető föltételek alatt 

1S77. decemiber 1-ig, 
ugyanott benyujtandó zárt irásbeli ajánlatokra haszonbérbe adatnak. 

Kolozsvártt, october 28. 1877. 

Az erdélyi rom. kath. igazgatótanácstól. 
PÁLL SANDOR, alelnök. Ifj. FILKER EKEK, titkár. 

Szám 606. - 1877. (391) (1-8) 

Pályázati hirdetmény! 

Besztercze-Naszódmegyében a Nagy-Sajói járásban az alábbi 2, egyenként 
400 frt. évi fizetés, 60 frt. lakbér és 20 frt. irodai általánynyal rendszeresitett 

körjegyzői és egy 220 frt. évi il etménynyel javadalmazott segédjegyzői ürese- 
désben lévő állomásokra u. m. . ; 

1.) Felső-Sebesi, - Felső Sebes, Alsó-Sebes, Fris és Gledin községekből, 
Felsö-Sebesen lakással; 

2.) Iis-Sajói, - Kis-Sajó, Berlád, Szentivány és Nagy-Falu községek- 
ből alakult körjegyzői , Kis-Sajón lakással; és ; 

3.) Kis-IRudaki, - Kis-Budak, Rágla, Román-Budak, Solymos és Árdán 
községekből alakult körjegyzői keretben, - Román-Budak lakással - egy segéd 
jegyzői állomásra pályázat nyittatik. 7 

Pályázók az 1871-ik évi XVIII. t. cz. 74 és 75-ik §-sai szerinti okmányok- 
kal, szabályszerüen felszerelt folyamodványaiknak folyó 1877-ik évi no- 
vember-hava 20-ik napjáig, alólirt szolgabirói hivatalhozi beküldésére 
ezennel felhivatnak; később beküldendő pályázatok el nem fogadtatnak. 

Kis-Budak, 1877. october-hó 20-kán. 

A Nagy-Sajói járás szolgabirájától. BODA SÁNDOR. 

sSzöllő termelőlkmelk. 
őaltas a 

Borsajtók fa- és vas-alappal, 

Borfejtő-gépek, 
Gumi és kendertömlők, 

Szivallyus és házi-kútak, 
Túűzoltó mozdony-fecskendők, 

(lydroffor) vizszerző-gépek, 
kaphatók 

Malser Ferencz, 
első magyar és tüzoltó-szerek gyára , 
harang- és érczöntöde erdélyországi 

Mfiók-telepe, szerelő és ja- 
vitó mmuihelyében bel-mo- 

mostorutcoza . számna 
H aldoozzwwam6. 

Minta- és képes árlapok kivánatra 
beküldetnek. 

Stein Jáanos 
könyvkereskedésében Kolozsvárt kaphatók 

következő épen most megjelent új művek : 

Háboru krónika. 
Negyedik és ötödik füzet. Ára egy-egy füzetnek 30 kr. 

ALEXANDRE DUMAS. 

EBEric - A - Brac. 
Ára 98 kr. 

PIERRE VÉRON. 
Nos bons contemnaporains. 

Ára 98 kr. 

Az egyszerü és kettős könyvvitel tankönyve 
Iparosok, kiskereskedők és gyárosok számára, ugyszintén a gyakorlati 

pályára készülők öntanitására és iskolai használatra. Karner után 
teljesen átdolgozta Novák Sándor. Ára 1 írt 40 kr. 

Handels Gteografie. 
Auf Grundlage der neuesten Forschungen und Ergebnisse der Statistik 

von Dr. Carl Zehden Vierte umgearbeitete Auflage. Ára 3 frt. 
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Lebenswege. 
Von Emilie Flygare Carlén. Aus dem Schwedischen übersetzt von 

Emil J. Jonas. 2 kötet. Ára 2 írt 50 kr. 

Die Bronzwaaren - Fabrikation. 
Anleitung zur Fabrikation von Bronzwaaren aller Art. In leicht fassli- 

cher Weise bearbeitet von Ludwig Müller. Mit 25 Abbildungen. 
Ára 1 frt 65 kr. 

Die historische Ausstellung der k. k. Akademie 
der bildenden Künste in Wien 1877. Ára 2 frt. 

GEORGE SAND. 

Derniéres pages. 
Ára 2 frt 28 kr. 

Meyers Handlexicon des allgemeinen Wissens, 
mit technologischen und wissenschaftlichen Abbildungen und vielen Karten 

der Astronomie , Geographie, Geognosie, Statistik und Geschichte. 
Második kiadás. 

térkép és egyébb műmellékletekkel. Ára egy füzetnek 32 kr. 
A folytatás gyorsan és pontosan kézbesittetik. 

mely szerint örmény nyelven olvasni, irni és beszélni, a legrövidebb 
idő alatt alaposan megtanulhatni. 

Tanodai és magánhasználatra irták: P. Verthanesz Jakutgián 
mechitárista és Vasady Gyula tanár. Ára 2 frt 40 kr. 

Handbuch der speciellen Eisenbahn-Technik 

ger von Waldegg. Fünfter Band: Bau und Betrieb der Secundár - 
und Tertiárbahnen. I. Halfte. Ára 16 frt 25 kr. 

*% Gúándd. 

a komáromi tűzoltó század parancsnoka. Ára 1 frt. 

Az okszerü gazdálkodás alapelvei. 

ábrákkal. Irta Kubinyi Lajos. Ára 1 frt 60 kr. 

Dr. Gaspey Tamás tanmódja szerint, a magyar nyelvhez alkalmazta 
Ransbourgh Zsigmond. Ára 2 frt 80 kr. 

Abrázoló mértan, 
a reáliskolák felső osztályai számára. Krisz Ferencztől. 

Első rész: Derékszögü vetűlettan. 
Második rész: Árnyéktan és tárlattan. 

A hetedik és nyolczadik osztály számára. Ára 3 frt 20 kr. 

Der Weimstociia. 
Praktische Anleitung zu dessen Erziehung, Schnitt und Pflege von 

J. B. Müller und M. Lébl. Mit 52 in den Text gedruckten Holzschnitten. 
Ára 1 frt 30 kr. 

Mandelsgeografie 
auf Grundlage der neuesten Forschungen und Ergebnisse der Statistik 

von Dr. Carl Zehden 
Vierte umgearbeitete Aufiage. Ára 3 frt. 

von Dr. Albert Serlo, Berghauptmann 
Dritte verbesserte und bis auf die neueste Zeit ergánzte Auflage. Mit 640 

in den Text gedruckten Holzschnitten und 23 lith. Tafeln. 2 kötet. 
Ára 19 frt 50 kr. 

Leitfaden zur Bergbaukunde. 
Bearbeitet von Carl Busch. I. Theil: Das baukünstlerische Schaffen. 

Der griechische und rőmische Baustil. Das Zeichnen der Saáulenordnungen. 

Mit 430 Textabbildungen. Ára 2 frt 60 kr. 

Domnmma Grazia 
par Marc -Monnier. Ára 65 ki. 

Les amonmrs de Philippe 
par Octave Feuillet. 2 kötet. Ára 1 frt 30 kr. 

Le chamsomn du jardimier 
par André Theuriet Ára 65 kr. 

Az Uehatius ágyulk leirása és hatása. 
A hivatalos instructio alapján. Írta Csesznák Benő m. kir. honvéd 

százados. Magyarázó rajzokkal. Ára 1 frt 40 kr. 

Jókai Mór történelmi regénytára. 
A nmévtelenm vár. 

I. füzet. Egyes füzet ára 50 kr. 

Spanische Novellen. 

2 kötet. Ára 2 frt 50 kr. 

Handbuch des Eisenbahn-Transportdienstes. 
Für Aspiranten und Beamte des Eisenbahn-Betriebsdienstes, sowie für 
Speditions-und Handelsháuser. Verfasst von Carl Engelhard und 
Johann Chlupp. I. Band: Betriebsreglement, Persenen - und Ge- 

packstransport. II. Band: Güter und Militártransport. 
A két kötetnek ára 7 frt 50 kr. 

Gesammelte kleinere Schriffen und Bruchstücke 
über Strafrecht, Strafprocess, Gefángnisskunde, Literatar und Dog- 

mengeschichte der Rechtslehre in Oesterreich. Von Wilh. Emil 
Wahlberg. II. Band. Ára 3 írt 60 kr. 

Naptári jegyzék könyvecske gazdák számára I878. 
Szerkeszti Jurenák Aurél. Ára 1 frt. 

Elegante Welt Notiz Kalender für 1878. 
Nilson Krisztina arczképével; diszkötésben. Ára 1 frt 20 kr. 

Landvwirthschafts-Kalender für 1878. 
Vierter Jahrgang Redigirt von Dr. Martin Wilckens. 

Ára csinos kötésben 1 írt 60 kr. 

kr. küldendő a fuvarlevél és cso 

Meyer általánosan kedvelt nagy ismerettárának e kisebb kiadása 
czélszerüsége és különösen olcsósága által tünik ki. E tőmnyomatú tar- 
talmas mű megjelen 24 füzet, vagy is 2 terjedelmes kötetben, számos 

Gyakorlati örmény nyelvtan egy uj tanmódszer alapján, 

unter Mitwirkung von Fachgenossen, herausgegeben von Edmund Heusin- 

A tűzoltás és tűzoltó intézménynek elméleti és gyakorlati ismertetése, 
tekintettel főleg hazai viszonyainkra. Irta Adamovich Ádám, ügyvéd 

Kezdő és kisbirtokosok számára. Válogatott források nyomán számos 

Angol társalgási nyelvtan, iskolai és magánhasználatra.] 

Leitfaden zur Bergbaunlkumde 

Von Fernan Caballerr. Aus dem Spanischen von Pauline Schanuz. 

Határidő naptár. 
Mindennemü hivatalnokok, ügyvédek, jegyzők, orvosok, gazdatisztek, 

utazók és üzérek számára 1878. Ára csinos kötésben 1 írt 20 kr. 

Technisecheor Kalender, 
für Maschienen - und Hütten - Ingenienre bearbeitet 

von H. Fehland 1878. Ára kötve 3 frt 96 kr. 

Ea Vidéki megrendelések azonnal és a legponto- 
sabban teljesittetnek utánvét mellett. Legczéiszerübb 
azonban a kivánt könyvek árát postautalványnyal előre 
beküldeni, mely esetben a könyvek árán felül még I0 

magolásért. 
e 

INENI KELL 
Csal 

1 frt, 60, 2.50, 3.80, 4.20, 5.30, 6.70 az ára egy pár elegáns asztali 
gyertyatartónak valódi örökre fehérnek meredó alpacca-ezüst 

Csalk 
Csaka 

ből, a miről irásbeli kezesség vallaltatik. 

Csal 

60, 80 kr., 1 frt., 1.30, 1.50 az ára egy darab alpacca-ezüst 
kézigyertyatartó. 

3 írt 50 kr., 4, 5, 6 az ára 6 pár kés és villának alpacca-ezüst 
fogantyúval valódi angol aczél pengével. 
1 frt 95 kr., 2.25, 2.45, 3.10, 4.- az ára 6 darab alpacca-ezüst 
evőkanálnak. 

- 

Ösaik 70, 90 kr., 1 frt 10 kr., 1.50, 2.- az ára 6 darab alpacca-ezüst 
kávéskanálnak. 

Össi 1 frt. -, 1.45, 1.90, 3.40, 4.- az ára egy masziv alpacca-ezüst 
levesmerő-kanálnak. 
60, 80 kr., 1 írt 10 ke., 1.50, 1.95 az ára egy masziv alpacca-ezüst 
tejmerő-kanálnak. 

60, 80 kr, 1 frt - az ára egy alpacca-ezüst 
bors-szelenczének. 

70, 95 kr., 1 frt 40, 2.-, az ára 
kristály csészével. 

ÖCsalk 1 frt 70 kr. 1.85, 2.- az ára ő darab alpacca-ezüst 
tojáspohárnak. 

2 frt., 3, 4, 5.20, 6.80 az ára egy alpacca-ezüst czukor- 
Csali szelenczének, masziv finom munka. 

Mindesen tárgyak örökre fehéren maradása iránt irásbelileg 
vállaltatik kezesség. 

Czim: Metallwaaren Fabrik 
Bécs, Babenbergerstrasse 

Csali 
COsalk 

egy alpacca-ezüst sótartónak Csal 

Elau Nánn. ber 
Vidéki megrendelések pontosan utánvét mellert. g 
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(9-12) 
Az ő felsége 
Ferencz József 
király által 

szabad. valódi 

( AnaAMo 
a patkányok, házi és mezei 
egerek, vakondok- és csótányok a 

kiirtására, melyet után kontárkodnak, 
de hamisitatlanúl kapható: olozs- 
vártt: Bokros Ádám, Maros-Vásár- 
helyt: Fogarasi J. Demeter, Segesvárt: 
Misselbacher J. B. 

ra 1 nagy szelenczének 1 frt. 

ehézkórt 
(nyavalyatörést) levél által gyógyit 

dr. Killisem küönleges orv0s 
Neustadtban, Drezda (Szászország) 

* Eddig 8000-nél többet ke- 

zelt sikerrel. 
(37) (28-) 

MHoff János-féle cs. k. udv. maláta-készitményei gyárának főüzlete 
az ausztriai tartományokban : 

Bécsben, Graben, Braáunerstrasse 8. 
Magyarországon fiókraktára: Budapest, kalaputcza 10. 
Hapható: Kolozsvárt Dietrich Sámuel kereskedésében. 

Tüdöbajok és sorvadás ellen 
mint leghathatósabb szer több mint 5000 orvos és véghetetlen sz 
gek által, Hoff János cs. kir. udv. szálliténak harmincz év óta a legjobbnak bizonyult ma- 
láta kétzitményei, u. m. malátakivonat-egészségisör, maláta-csokoládé és maláta-czukorkák 

dicsérettel elárasztatnak és ajánltatnak. Orvosi vélemény. Mindennemü mellbajok és sorva- 
dás gyógyitására különös értékkel bír a Hof-féle maláta-kivonat. Ezzel gyógyitottam meg 
tüdő-genyedésben szenvedő 32 éves leányomat. A maláta kivonatnak maláta-csokoládéval 
és maláta czukorkákkal való folytonos használata a beteges tüneményeket feltünöleg mér- 
sékli és teljes gyógyulást eszközöl. Dr. Sporer, cs. kir. kormánytanácsos Abbaziában.- 
tirat: Na ner, febr. 14. 1877. Házi orvosunk rendeletére kérem egy lábbadozó beteg 

nő számára küldjön 2 font maláta-csokoládét és 1 font maláta-czukorkát. 
Röhmer, cs. távirdatiszt, ! 

Szives figyelemre méltatni kérjük a következő kitüntetéseket, melyekben e gyártmány 
részesittetett. Miután az ausztriai császár és szász király ő felségeik a cs. kir. Hoff János 
ker, tanácsos urat a valódi maláta gyógytápszer feltalálóját s egyedüli készitőjét ujabb ki- 
tüntetésekkel szerencsélteték: a hessen darmstadti nagyherczeg ő kir. fensége és Hessen- 
Alexis tartománygróf ő kir. fensége szabadalmakkal tüntették ki. Az utóbbi szövege igy 
hangzik: „Ön maláta-készitményeinek elismert gyógyerejét tekintetbe véve, felrvuházom önt a 
Hessen-Philippsthal tartománygrófság udvariszállitójának czimével. Kelt, 1877.4 

A Hof-féle malátakivonat-egészségi-sör betegek és egészségeseknek, 
szalon- és asztali ital a jobbmódu osztályok között s kiváló gyógy-tápszer betegek és 
üdülők számára az orvos és a szenvedők kezében. A világ semmiféle hason gyártmánya 
nem talált jó ize és gyógyitó ereje miatt ezéhez hasonló tetszésre. 

A Hofi-féle töményitett maláta-kivonat tökéletesen megfelel a maláta- 
kivonat egészségi-sör gyógyhatásának, utazóknak és olyanoknak ajánlható, kik a sört 
nem kedvelik. (381) (2-5) 

A Hof-féle malátakivonat-csokoládé. Jelességben felülmul minden más 
csokoládét; mellbetegeknek kávé helyett ajánlható, s a maláta-kivonattal fölváltva hasz- 
náltatik. 

A Hof-féle malátakivonat mellczukorkák, Légzési bántalmaknál, név- 
szerint köhögés és rekedtségnél kitünő gyégyszert képeznek. Ha a köhögés nagyon erős, 
akkor e czukorkák a maláta kivonat szükséges alkalmazását támogatják. 

A Hof-féle gyermektáp-malátaliszt hathatós fiatal és szopós gyermekek 
táplálására és izmaik erősitésére, ha az utóbbiak az anyatejet nem is nélkülöznék. 

: Hof-féle egészségi maláta-kávé mindazok számára, kik a csokoládét nem 
kedvelik, a közönséges kávétől pedig fölizgattatnak, az egyedül valódi Hoff János.féle 
maláta-egészségi kávéban kitünő, tápdús és olcsó italt találnak. 

(A valódi Hoff-féle maláta csukottiál kék papirban vannak.) 
RA K: 

Maláta kivonat egészség-sör palackja 60 kr. Láda és palackkal: ő pa 
lack 4 írt. - 11 palack 6 ífrt 60 kr., 28 palaek 1 , 58 palack 32 frt. - 1/, kilo 
maláta-csokoládé I. 2 frt 40 kr.- II. 1 frt 60 kr.- III. 1 fet. (Nagyobb meny- 
nyiségnél árkedvezménynyel.) Maláta-czukorkák zacskója 60 kr, (1/2 vagy 1/4 zacs- 
kóval is kapható.) Gyermek-táp-malátaliszt 1 forint, koncentrált maláta- 

kivonat í palack 1 írt 60 krért is kapható. Egy kész maláta-fürdő 
80 krba kerül. 

Gyári raktár és fő-letét: 

Budapesten, kalaputecza 10. s 
bemenet a kapu a att. 

ámu meggyógyult bete- 

z, 

Nyomatott Stein János m. k. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. tanoda betülvei Kolozsvártt. 
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